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Ό μ έ γ α ; ά γ γ λ ο ; φυσιοδίφη; , ου την σ τ ε -

ρησιν από προχθές θρηνεί ή ε π ι σ τ ή μ η , έγεν -

νήθη την 31 Ιανουαρίου 1809 έν ShreW-

-s tmry μετέβη το 1825 ε ί ; το π α ν ε π ι σ τ ή -

μιον τοϋ Ε δ ι μ β ο ύ ρ γ ο υ , μ ε τ ά τ α ϋ τ α δε έ π ε -

ράτωσε τα; σπουδά ; του καί άνήγορεύθη δ ι -

'δάκτο)ρ εν Κανταβρύγ ία · κ α τ ά τι) έ τ ο ; τοϋ -

το μ ε τ ε σ χ ε τ η ; υπό τον πλοίαρχον Φιτσρό'ί 

εκδρομή; ,έπεσκέψατο την Βρασιλίαν ,τον Μα-

γελάνειον πορθμον, την δυτικήν παράλίαν τ ή ; 

Νοτίου Α μ ε ρ ι κ ή ; καί τα; νήσου; τοϋ Είοηνι -

κοϋ, επέστρεψε δε ει; Ά γ γ λ ί α ν τον Ό κ τ ώ -

βριον τοϋ 1 836. Άπο τοϋ 1 842 ό Δάρβιν 

ϊ ζ η ασχολούμενος Ιν τινι κ τ ή μ α τ ί του ει ; 

τ η ν κομητείαν τ ή ; Κ έ ν τ η ; ε:; βαθε ια ; φυσι

κά; μ ε λ έ τ α ; έν τ ω μέσω τ η ; πολυμελοϋ ; οι

κογενείας, η"ν απέκτησε συζευχθεί ; κ α τ ά το 

1831 μ ε τ ά μ ι α ; ε ξ α δ έ λ φ η ; του . Ε κ τοϋ 

μακροϋ αύτοϋ περίπλου δ Δάρβιν συνήγαγεν 

άπειρον υλην επ ιστημονικών παρατηρήσεων, 

ηνπερ μ ε τ ά πολλ6ϋ κόπΌυ κατόπ ιν διηοεσε 

και κ α τ έ τ α ξ έ ν έξάγων σπουδα ιότατα δια τ η ν 

έ π ι σ τ ή μ η ν συμπεράσμ«τα . Τ ο 1839 έ δ η α ο -

σίευσε το 'ΉμεροΑ-όχιογ τω>· πιρί φυσιχψ ι

στορίας xal γιωΛογίας èpsvtàr του, προ; 

βι>μπλήρω<;ιν τ η ; άνο> περ ιγραφή; τβϋ μ ν ή -

μονευθέντο; ταξε ιδ ίόυ , τ ή ; δημοσιευθε ίση; υ

πό τοϋ Φιτσρόϊ , ε ί ; $ν συνειργάσθη και α υ 

τ ό ; , γ ^ ά ψ α ; την ε ϊσαγωγην υπό τον τ ί τ λ ο ν 

ΖωοΛογία τοϋ τα,Ιειόίου τοϋ πΛοίον Ββα<?]ρ. 

Αί άνωτέοω έρευναι έδημοσ'ιεύθησαν υ π ' α ύ -

τοϋ καΐ κ α τ ' ιδίαν το 1845 υπό τον τ ί τ λ ο ν 

Ό .tipi i^y yìjr χΛοϋς φυσωδίφον. Tò 1 8 4 2 

έδημοσίευσεν έμβριθε; σ ύ γ γ ρ α μ μ α IJsrì τηύ 

σχηματ σμοΰ xàì τψ, à'antuitu>Q tur χο-

pti.Ì.hoYerùr βράχων, καί μ ε τ ά τοϋτο σειράν 

δλην διαφόρων έργων, αναγομένων ε ί ; την 

γεωλογ ίαν , έν οί; έξέθηκε τα; γ ε ν ό μ ε ν α ; ύπ 

αύτοϋ π ο ι κ ί λ α ; παρατηρήσε ι ; έν τ η Α μ ε ρ ι 

κάνικη χερσονήσω. Μεγάλην άξ ίαν μ ε τ α ξ ύ 

αυτών εχουσιν Α ί γεω.Ιο-) ιχαι χαρατηρνσΐι'. 

ittjii τώ*· ηφαιστειογενών νήσω*·, εκδοθείσα! 

το 1 8 4 2 , Ai γιωΑογιχαι παρατηρ'ιπεκ nifi 

τής Νοτίου 'Α μερικής; έκδοθεισαι το 184G, 

καί τίνες άλλα ι συγγενείς τ α ύ τ α ι ; μ ελέτα ι , 

δημοσιευθείσαι έν το ΐ ; π ρ α κ τ ι κ ο ί ; τ ή ; Γ ε ω 

λ ο γ ι κ ή ; Ε τ α ι ρ ί α ; τοϋ Λονδίνου. 

Λίαν έμβριθεΐ; είσί καί αί έπί - ή ; β ο τ α ν ι κ ή ; 

μελέτα ι του , ώ ; μαρτυροϋσι τοϋτο α: έπ'ι των 

όρχιοί-.δών φυτών έν Α γ γ λ ί α παρατηρήσε ι ; 

του . Έ π ί τούτων έξέδοτο δύο π ε ο ι σ π ο ύ δ α σ τ χ 

σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ α . Άλλα το μ έ γ α έργον τοϋ 

Δάρβιν , το έργον όπερ θέλει απομείνει ε ί ; το 

μέλλον ώ ; Sv τών μεγαλε ι τ έρων έπ ιστημο 
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νικών μνημείων τοϋ παθόντος α ίώνο; , έκ.ε."Ενο 

δπερ άνχτοέπον έκ θεμελίων τά εσφαλμένα, 

εθηκε νέα; στερρά; βάτε· . ; ε ί ; την έ π ι σ τ ή -

μην , εινε το κ α τ ά τα 1 8 3 9 δημοσιευθέν π χ ρ ' 

αύτοϋ περιβόητον σ ύ γ γ ρ α μ μ α /7spt xara)-6<-

j '^C r<D>- «Μώ> (*tà r^c a>yff<xi?c έ£ε.1ίί;εω;· 
Tò βιβλίον τοϋτο του σοφοϋ ά γ γ λ ο υ π α 

ρήγαγε μεγ ίστην αισθησιν εί ; τον α π α ν τ α 

χού επιστημονικό· ; κόσμον nati έξήγειρε π ο λ 

λού ; καί έμμανεϊς μ ά λ ι σ τ α α ν τ ι λ ά λ ο υ ; . 

Ά λ λ ' ό Δάρβιν, ακράδαντος ε ί ; τα; έαυτοϋ 

πεποιθήσεις , έξηκολούθησεν άναπτύσσων τήν 

Οίωρίχν αυτού Sia τή; δημοσιεύσεως ά λ λ ε π α λ -

λήλίον ε . γων , ων έκαστον ήτο καί νέα ά ν χ -

κάλυψις κα !. νέο; π λ ο ϋ τ ο ; τή; ε π ι σ τ ή μ η ; . Τα 

σπουδαιότερα των τοιούτων σ υ γ γ ρ α μ μ ά τ ω ν 

του είσί το Περί al Ιοιώσιως r ù > Κώω>- xal 

τώ> φυτών δια της έζημερο'ισεως, εκδοθέν το 

4 8 G 3 ' το Περί της χαταγωγής του ανθρώπου 

xaì asnl της εζεΜζεως έν σχέσει προς τοφΰ-

Jor Εκδοθέν το 1 8 7 1 , το Περί έχδη Ιώσεως 

τής συγκινήσεως ηαρά τοις άνθρώχοις χαΐ 

τοις ζώοις, εκδοθέν το 1872 . Ή θεωρία του 

Δάρβιν, έ / .θύμω; ύποστηρίζουσι σήμερον 

έν Α γ γ λ ί α οί Β ά λ λ α ς , Χώξλεϋ καί άλλοι , εν 

Γερμαν ία δε ό Χ χ ϊ κ ε λ , δστις καΐ έτελε ιοποί -

ησεν αυτήν, π α ρ α δ έ χ ε τ α ι εναντίον τή; δοξα

σ ία ; τοϋ Λυνναίου και του Κυβιέρου, δτι τα 

τελε ιότερα τών ειδών èv τώ ζω'ίκώ και τ ω 

φυτ ικώ βασιλείω προέρχονται έκ τών α π λ ο ύ 

στερων καί ατελέστερων αρχεγόνων ειδών δια 

β α θ μ ; α ί α ; καί προαιώνιου μ ε τ α β ο λ ή ; αυτών, 

κα ί δτι καί αυτό ; δ άνθρωπο; είνε απόγονο ; 

άνθρωποειδοϋ; π ίθηκου, μ ε τ α β λ η θ ε ί ; έπα ισθη-

τ ώ ; και τελε ιοποιηθε ί ; . Τα νεώτερα τών συγ

γ ρ α μ μ ά τ ω ν τοϋ Δάρβιν είσί το Περί erro' 

prìópcùr φυτών, εκδοθέν το 1 8 7 5 - το Περί 

άτοτεΛεσμάτων τής διασταυρώσεως έν Γψ φυ· 

rtxtp βασιΛείω, εκδοθέν το 1 876, το Περί 

διαφόρω»· σχημάτων τών ανθέων εις ομοειδή 

φυτά, εκδοθέν τίι 1 877 ,κα ί τ έ λ ο ; το Περί ιοΰ 

β ου τύν σκωΐήχων, προ δλίγου χρόνου έκοο~ 

θεν. Τ α εργα τοϋ κλεινοϋ φυσιοδίφου μ ε τ ε -

φράσθησα'ν εί; π ά σ α ; σχεδόν τ ά ; ευρωπαϊκά» 

γ λ ώ σ σ α ; . Τ6 ονομά του έγένετο π α ν τ α χ ο ϋ τ ή ; 

γ ή ; γνωστόν καί σεβαστον, καί αυτοί δε οί 

αντ ίπαλο ι του, καίπερ πολεμοϋντε ; τ ι ν ά ; τών 

θεωριών αύτοϋ, εξεδήλωσαν έν τ ο ύ τ ο ι ; άνυ -

πόκριτον σεβασμύν ποο ; την εΰρεΐαν μ ά θ η -

σιν, πρό ; την εξοχον δ ιάνοιαν , προ ; την β α -

θεΐαν κρίσιν τοϋ επιφανούς σοφοϋ, οΰ ό θ ά ν α 

τ ο ; κ α τ α λ ε ί π ε ι κενόν δυσαναπλήρωτον εν τ ώ 

έπ ιστημον ικώ κόσμω. 

Γ Α Λ Λ Ο Υ ΚΡΙΣΕΙΣ 

ΠEPI Τ Ο Υ ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΕΘΝΟΥΣ-

«Les Sémites et le Sémitisrae au point 
de v i e ethnographique, religieux et p o 
litique. » Τ ο ι α ύ τ η ή" επ ιγραφή σ υ γ γ ρ α φ ή ; 

tv άοχή τοϋ έτους τούτου , υπό τοϋ κ. Ε υ 

γενίου Γελλιον Δ α γ γ λ ά ρ εκδοθείσης έν Π α -

ρισίοις. Πολλοί ίσως δεν θέλουσιν ά π ο δ ε χ θ ή 

τ ι ν ά ; τών ιστορικόν δοξασιών τοϋ άνδρα; π ε 

ρί τών Σ η μ ι τ ώ ν , ά λ λ ' οί "Ελληνες δεν ε ί -

μποροϋν ά λ λ ω ; ή ευγνωμονώ; να δ ιεξέλθωσι 

π ά ν τ α τ ά περί τοϋ έθνους ημών έν τ ή β ίβλω 

τ α ύ τ η πρεσβευόυ.ενα. Τούτων λοιπόν απο

σ π ά σ μ α τ α τ ινα παρατιθέμενο» ένταϋθα, εΰ-

ελπιστοϋμεν δτ ι θελομεν ευχαριστήσει τ ο ύ ; 

ά ν α γ ν ώ σ τ α ; τ ή ; « Α ν α τ ο λ ή ; » . 

« Ή π λ ή ρ η ; π ο λ ι τ ι κ ή ά π ο κ α τ ά σ τ α σ ι ; τής 

ελλην ική ; έθνότητος > δπως καί τής ι τ α λ ι κ ή ς , 

συμφέρει εις την συντήρησιν καί τ>;ν ά ν ά -

πτυξ ιν τοϋ έθνικοϋ ημών π ν ε ύ μ α τ ο ς , ή δε 

α λ λ η λ ε γ γ ύ η τών έλληνολατ ιν ικών λαών ε ί 

ναι αλήθεια ιστορική, κοινωνική καί π ο λ ι τ ι 

κή, μ ή έχουσα αποδείξεως ανάγκην . Ή Ε λ 

λάς είναι αληθώς ή Γ α λ λ ί α τής Α ν α τ ο λ ή ς 

καί ο πρόσκοπος τ ή ; ελευθερίας καί τ ή ; δ ι -
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καιοσύνης ε ί ; τά; φ α ν τ α σ τ ι κ ά ; χώρας τοϋ 

δεσποτ ισμοϋ καί τής αυθαιρεσίας. "Έχει 

λοιπόν απόλυτον καί κ α λ ώ ; νοούμενον σ υ μ 

φέρον ή φιλελεύθερος Ευρώπη, προ πάντων 

δε ή έλληνολατιν ική Δύσις, να συντέλεση, 

κ α τ ά το μέτρον τοϋ έφικτοϋ καί αναλόγως 

τής θέσεως εκάστου λαοϋ, εί; τήν σ υ μ π λ η -

ρωσιν τοϋ έν ετει 1821 άρξαμένου έργου 

τούτου . Είς τών πρώτων εργατών τοϋ έρ

γου τούτου, ή Α γ γ λ ί α , ελλειψε κ α τ ' αρχάς 
άπο τ ή ν πρόσκλησιν καί ευρέθη μ ά λ ι σ τ α είς 

το άντ ίθετον στρατόπεδον , έφ' δσον έδέσπο-

ζεν ή ιδιόρρυθμο; π ο λ ι τ ι κ ή , ή παρά φύσιν, ή 

παρακεκινδυνευμένη τοϋ ρααούργου Σ η μ ί τ ο υ 

Δισραέλη, μεταμορφωθέντος είς λόρδαν Β ή -

κονσφιλδ. "Ολοι βλέπομεν , καί αυτή ή Α γ 

γ λ ί α δύναται να ϊδϊ) σήμερον, έπόσας δυ

σχέρειας ό άνήρ ούτος έκληροδότησεν είς τ ο υ ; 

δ ι α δ ό χ ο υ ; του. 

« Κ α τ ά τήν εΛισημον συνεδρίασιν τή; I-

νάρξεως τ ώ ν μ α θ η μ ά τ ω ν δια το σχολικον 

ε τ ο ; 1 8 7 9 - 8 0 , έν τ ή ανωτέρα εμπορική β α 

σιλική Σ χ ο λ ή τ ή : Έ ν ε τ ί α ς , έγκριτος Έ λ -

λην, καθηγητής τής νεοελληνικής ίν τ ή σ χ ο 

λή τ α ύ τ η , ο κ. Κωνσταντ ίνος Τρ ιανταφύλ-

λης, άνέγνοισε μελέτην , εξόχως περ!εργον ( 

πεοί τ ή ; άοχής τοϋ εμπορίου καί τών σ χ έ σ ε 

ων αύτοϋ μ ε τ ά τοϋ πολ ι τ ισμοϋ έν τ ή αρχαία 

Ε λ λ ά δ ι . Ή αξ ιόλογο; αυτή μ ε λ έ τ η εξεδόθη 

εν φυλλαδίω scòet άνεγνο'ισθη παρ* ημών μ ε 

τ ά προσοχή; · είναι δέ αξία νά ένδ ιατρ ίψω-

μεν εί ; αυτήν, ϊνεκα τ ή ; σπουδαιότητος τοϋ 

θέματος , τοϋ υπέροχου τρόπου κ α θ ' 8ν έ μ ε -

λ ε τ η θ η , καί τής σχέσεως αΰτοϋ ποος το έ-

πασ^ολοϋν ήμα; θ έμα . » 

α"θ>τι προ π ά ν τ ω ν έφείλκυσε τήν προσο-

χήν ημών είναι ή δ ιαστολή , ή επί τ ή ; φύσε-

ω ; καί τ ή ; αληθείας θεμελιουμένη, ήνπερ ό 

συγγραφεύ; καταδεικνύει μ ε τ ' ακριβείας και 

σαφήνεια; τά μ ά λ ι σ τ α αξιέπαινου, μ ε τ α ξ ύ 

τοϋ έμπορικοϋ τών Φοινίκων π ν ε ύ μ α τ ο ; κα ί 

τοϋ τών Ε λ λ ή ν ω ν . 'Εν τ ή δ ιαστολή τ α ύ τ η 

βλέπει τ ι ς άνδρα, κ α λ ώ ; μ ε λ ε τ ή σ α ν τ α τ ο π ε 

ρί φυλών ζ ή τ η μ α , μ έ γ α πρόβλημα , δπερ ε-

θεωρήσαμεν π ά ν τ ο τ ε ώ ; προεισαγωγικών τ ή ; 

λύσεως π α ν τ ο ; Εστορικοϋ, κοινωνικού καί 

πολ ι τ ικοϋ ποοβλήυ.ατο; . 

«Άκούσωμεν τώρα αύτοϋ τοϋ κ. Τ ρ ι α ν τ α -

φύλλη: 

Ϊ Η ρ α κ λ ή ς κοντόχονδρος, κρατών είς τ ή ν 

χε ίρα βαρύ ρόπαλον ( ήτο τδ σύμβολο ν τών 

Φο ιν ίκων , έμφαΐνον σαφέστατα τήν ά π ο κ λ 3 ΐ -

σ τ ι κ ό τ η τ α καί τ ή ν βίαν κ α τ ά τ ά ; π ρ ο ; τ ά 

ά λ λ α έθνη σχέσεις αυτών . τ> 

« Ι δ ο ύ πώς επιφανής Ί τ α λ δ ς συγγραφεύς 

διετύποισε συντόμως τον τρόπον τής παρά τ ώ ν 

Φοινίκων εξασκήσεως τοϋ εμπορίου: 

«Ούτοι δ ιηγοϋντο ρ.ύθους, έλήστευον έ'' 

α ν ά γ κ η καί ήσαν ζηλότυπο ι τοϋ έμπορίο'-» 

τ ω ν . ' Ε ξ αυτών προήλθον πολλα ί μυθικαΐ 

παραδόσεις, δ ιαταράξασα ι επί τόσους αιώνας 

τάς γεωγραφικάς γνώσεις . Φ ο ι ν ι κ ι κ ό ν 

π ρ α γ μ α, ιδού ή άντονομασία , ή τ ι ; έ χ ρ η -

σίμευσε πρδς έκδήλωσιν τοϋ ψεύδους. Ό Φ ο ί 

νιξ , π α ρ ' Ό μ ή ρ ω , καλε ί τα ι άνήρ δολερός καί 

μ ε γ ά λ ω ν ψεύδεων μηχανευτής , δστ ις π ο λ 

λούς ήδη ανθρώπους έπρόδωκεν. ' £ ν τ ή φυλή 

τ α ύ τ η , ή τοϋ ψεύδους έφευβεσις δεν η τ ο α υ 

τ ό μ α τ ο ς τ ι ς παρεκτροπή τής φ α ν τ α σ ί α ; , άλλ* 

ύποκίνησι ; τοϋ συμφέροντος. "Ελεγον , οτ ι 

δπως καλλιεργήσωσι το σ α κ χ α ρ ο κ ά λ α μ ο ν , έ-

ποεπε νά κ α λ ύ π τ ω ν τ α ι διά δεομάτων , π ρ ο -

φυλασσόντων αυτούς άπο π τ ε ρ ω τ ά οντα , μ ο -

λύνοντα τ ά τ έ λ μ α τ α , ενθα εκείνο έφύετο. Τ ο 

κ ινάμωμον , κ α τ ά τ ά δ ι η γ ή μ α τ α τ ω ν , συνε-

λέγετο είς φωλεάς π τ η ν ώ ν , υπεράνω α π ρ ό 

σιτων β α ρ ά θ ρ ω ν το θ υ μ ί α μ α , έπί δένδοω" 

φυλασσομένο^ν υπο π τ ε ρ ω τ ώ ν δρακόντοιν. Ό 

Α ρ α β ι κ ό ς κόλπος ή τ ο , έλεγον , τ έ ν α γ ο ς π λ ή 

ρες τ ε ρ ά τ ω ν με παρόμοια χ ρ ώ μ α τ α έ ζ ω γ ρ ά -

φησαν τον Ά τ λ α ν τ ι κ ο ν ώκεανον, δταν έφθα-
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σαν έκεΐ βρχδύτερον, έ'νώ προ τ η ; έλεύσεώ; 

των παρίστων αυτόν κεκαλυμμένον υπό ομι

χ λ ώ ν και σχοίνων. Είναι δ ; π α ν τ α χ ο ύ π ε -

ριλάλητον τό συμβάν, τ6 παραχθέν μεν εις 

έ π ο χ ά ; πολύ π ρ ο σ φ α τ ω τ έ ρ * ; , άλλ ' ' έξ ου 

δυνάμεθα νά συναγάγωμεν δ ια τρόπου ββ-

βαίου, οποία ήτον η δ ι α γ ω γ ή των Φοιν ίκων, 

ε ί ; χρόνου; αρχαιοτέρου; και βαρβαρότερου ; . 

Έ ν τών πλοίων των παρετήοησεν, ενώ έπλεε 

π ρ ο ; άρκτον , πέραν του στενοϋ τ ώ ν Γ α δ ε ί -

ρων, ότι παρακολουθεί το υπό πλοίου ρωμα ϊ 

κού, και τ ό τ ε έξηκολούθησ'ε σφαλερόν δρό-

μον και έξώκειλεν, είστε τό παρακολουθούν 

αυτό πλοϊον νά σ υ γ κ α τ α σ τ ρ α φ ή μ ε τ ' αυτού. 

Ό Φοίνιξ π λ ο ί α ο χ ο ; έλαβε παρά της π α 

τρίδος του τ ό άντ ί τ ιμον τ η ; ζ η μ ί α ; , την ο

ποίαν ε ΐ / εν δ π ο σ τ ή π ρ ο ; τό κοινόν συμφέ

ρον. Ουτι·); οί Φοίν ικε ; άνεκάλυψαν π ο λ λ ά ; 

νέα ; οδού; ε ί ; τό έμπόριον, και φυσικώ; δ ι ή -

γηραν π α ρ ' άλλο ι ; λαοί ; την περιέργεια* νά 

διατρέξοισιν αυτά ; " α λ λ ά δεν έδ ίδαξαν α υ 

τ ο ί ; ούδεμίαν. Τ υ χ ο ύ σ η ; ευκαιρία; , έλαφυ-

ραγώγουν, ήρπαζον ανθρώπου; και π ρ ά γ μ α 

τ α · δεν ήσαν ρ.όνον έμποροι , α λ λ ά και π ε ι 

ράτα ι . !> 

« Κ α τ ό π ι ν τ ή ; περιέργου τ α ύ τ η ; π α ρ α θ έ -

σεω; , ήν δ κ. Τ ρ ι α ν τ α φ ύ λ λ η ; ερανίζεται έκ 

του σ υ γ γ ρ ά μ μ α τ ο ; τοΰ κ. Ρ . Β ό γ γ η , ε ξακο 

λουθεί, ώ ; έφεξή; : 

« Τ ό σύμβολον του ελληνικού εμπορίου ϋ-

πήρξεν άπεναντ ία ; ό ' Ε ρ μ ή ; , νέο ; , εύστρο,-

φος τό σώμα, και νοήμων την όψιν. Ε ί χ ε 

πτερά ε ί ; τήν κεφαλήν και τους π ό δ α ς , κα ι 

έκράτει ε ί ; τήν χε ίρα κηρύκειον. τ Η τ ο 5 θε 

ός τών κ λ ε π τ ώ ν , τών λογίων και τών ε μ π ό 

ρ ω ν θεός τών κ λ ε π τ ώ ν , καθότ ι μόλ ις γ ε ν 

νηθείς, ώς δ ιηγε ί τα ι ό μύθος, όπεξήρεσε- τους 

βόας του Α π ό λ λ ω ν ο ς · θεός τών λογ ίων , ό 

θεν έλαβε και τό έπώνυμον Λόγιος , και θε 

ός τών εμπόρων, ένεκα τ η ς προς τό κέρδος 

α π λ η σ τ ί α ; του . ' Γ π ό τον μύθον τούτον, άν 

μ ή ά π α τ ώ μ α ι , κρύπτετα ι μ ε γ ά λ η τ ι ; α λ ή 

θεια , άφορώσα ε ί ; τ ή ν κ α τ α γ ω γ ή ν του εμπο

ρίου. "Οτε οί άνθρωποι , π α ρ α ι τ ο ϋ ν τ ε ; τ ή ν ά -

| γρ ίαν κ α τ ά σ τ α σ ι ν , ήρχισ-αν νά σχηματίζωσ-ι 

| τ ά ς πρώτας κοινωνίας, έπεδόθησαν £ΐ'ς τόν 

ποιμενικόν βίον καί εις τ ή ν γ ε ω ρ γ ί α ν ά λ λ ' έ " 

πε ι δή μ ή τ ε α υ τ ή , μ ή τ ε εκείνος χοιριστά δ ε ν 

επαρκεί εί; τ ά ; α ν ά γ κ α ; του άνθρωπου, σ υ 

νέβη ώστε , ευθύς εξ'αρχή;, νά γ ίνη έπα ισθη-

τ ή ή ανάγκη τ ή ; α ν τ α λ λ α γ ή ; τών προϊόντων, 

ήτοι. του εμπορίου. ' Ε ν τούτοις οί άνθρω

πο ι , μ ή λησμονήσαντες- εισέτι του αρχαίου 

βίου των τ ά ς έξεις, καί είθισμένοι όντες νά 

προμηθεύωνται τά · χρήσιμα δια του δόλου η 

τ-ής β ίας , έζήτησαν νά θεραπεύσωσι τάς ά -

νάγκας των διά της α ρ π α γ ή ς , τής ληστε ίας , 

καί τής πε ιρατε ίας . Ι δ ο ύ , νομ ί ζω , δ ιά ποίον 

λόγον ό Έ ρ μ η ς , όστις δεν ήτο ειμή ή προ-

σωποποίησις τού εμπορίου, έθεωρήθη κ α τ ά 

φαντασ ίαν ώς κ λ έ π τ η ς , ευθύς από τ ή ; γ ε ν -

νήσεώ; του . Διά . τού χρόνου, οί άνθρωποι , 

δ ιδαχθέντες έκ τ ή ; ιδία; εαυτών πε ίρα ; , καί 

θέλοντε ; ν ' άποφύγωσι τ ο ύ ; κινδύνου; καί 

τ ά ; κ α τ α σ τ ρ ο φ ά ; τ ή ; λ η σ τ ε ί α ; καί τ ή ; πε ι 

ρατε ία ; , ήρχισαν νά μ ε τ α β ά λ λ ω σ ι σ ύ σ τ η μ α · 

προέκριναν τ ή ν πε ιθώ αντί τ ή ; β ίας , καί 

ε,ίρηνικώς ά ν τ ή λ λ α ξ α ν τά- αμο ιβα ία εαυτών 

προϊόντα. Τ ό τ ε μόνον, ώς νομίζίο. άπεδωκαν 

εί ; τόν Έ ρ μ ή ν τό έπώνυμον Λόγιος , π α ρ α -

γόμβνον έκ. του λ ό γ ο ς, καί σημαίνον ÓV 

μιλ ίαν καί διάνοιαν. Τ ο ι α ύ τ η δπήρξεν ή 

δευτέρα εποχή τού εμπορίου. Οί λαοί , γ ε 

νόμενοι ή τ τον άγριοι καί κάποις συνετοί., 

δεν ήρκέσθησαν πλέον εί ; τήν άπλήν ά ν τ α λ -

λαγήν τών π ρ ο ϊ ό ν τ ω ν α λ λ ά , ά π ο λ α μ β ά ν ο ν -

τ ε ; άσφάλειάν τ ι ν α , καθότι eT/ε σ χ η μ α -

τισΟή ωσαύτως είδος τ ι κυβερνήσεως μοναρ-

χ ι κ ο π α τ ρ ι α ρ ^ ι κ ή ; , ήρχισαν νά έπιδίδο>ντ*ι 

ε ί ; υπολογ ισμού; καί εις κερδοσκοπικά; επ ι 

χε ιρήσει ; . Κ α ί τ ό τ ε δ Έ ρ μ η ; έπεκλήθτ. 

Κερδώο; ή π λ ο υ τ ο δ ό τ η ; . Ι δ ο ύ ή τ ρ ί τ η έπ ' . -
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χ ή τ ο υ εμπορίου. Οί έμποροι , π λ ο υ τ ή σ α ν -

τ ε ; δ ιά τών υπολογισμών καί τών κερδο

σκοπιών τ ω ν , καί κ α τ έ χ ο ν τ ε ; ήδη πλε ιότε -

ρα τών προ ; ζωάρκειαν αναγκα ίων , ήρχισαν 

νά έ π ι ζ η τ ώ σ ι τάς ανέσεις του βίου καί- .τά; 

ήδονάς* ποός τόν σκοπόν δε τούτον έγένοντο 

ο{ π ρ ο σ τ ά τ α ι τών. τεχνών καί. τών γ ρ α μ 

μ ά τ ω ν , δ ίδοντες ούτως εις τόν πολ ι τ ισμόν 

μεγάλην ώθησιν. Α ύ τ η υπήρξεν ή τ ε τ ά ρ τ η 

εποχή τού εμπορίου, ότε δ Ε ρ μ ή ς , γ ε ν ό μ ε 

νο; τ ίμιο; . , συνεμάχησε καί συνεφιλιώθη 

μ ε τ ά τού ' Α π ό λ λ ω ν ο ; , υποσχεθε ί ; νά μ ή 

υπεξαίρεση, πλέον τ ο ύ ; βόα ; αυτού· ω ; 

α ν τ ά λ λ α γ μ α δε δ Α π ό λ λ ω ν εδωκεν εί ; τόν 

Έ ρ μ ή ν τό κηρύκειον. Τ ο ύ τ ο ήτο τό σύμβο

λον, δ ιά του οποίου οί τ ή ; ειρήνης δ ι α γ γ ε -

λεΐς ήδύναντο νά είσχωρώσιν ε ί ; τ ά ξένα έ

θνη, μή ορβούμενοι κακώσεις , μηδέ δ ι α τ ρ έ -

χ ο ν τ ε ; κίνδυνόν τ ι ν α . Εις τό σημεϊον τούτο 

ή ιστορία τής αρχής τού εμπορίου φθάνει 

τ ή ν τελευτα.ίαν αυτής έπρχήν , ήτ ι ς λαμβάνε ι 

ήδη άλληλεθνή χηρακτήρα . Ε π ε ι δ ή δέ δ 

Έ ρ μ η ; ήτο δ αγγελιαφόρος τού Διός έν τ ω 

Ό λ ύ μ π ω , παρομοίως τό έμπόριον ήτο καί 

είναι ε ισέτι δ αγγελιαφόρος τών εθνών. Τ ά 

δε π τ ε ρ ά , ατ ινα δ Έ ρ μ η ς έφερεν έπί τής 

κ ε φ α λ ή ; καί εις τους π ό δ α ς , έσήμαινον α

π λ ώ ς , ώς π ι σ τ ε ύ ω , ότι τ ό έμπόριον υ π ε ρ π η 

δά παν κ ώ λ υ μ α , ε ίτε έκ τών ορέων προεο-

χόμενον , ε ίτε έκ τ ώ ν θαλασσών , άνυψούν 

τ ή ν π τ ή σ ί ν του υπεράνω καί εκείνων καί 

τούτων . 

« Τ ο ι α ύ τ η μοί φαίνεται ή π ιθαχωτέρα έ-

ξήγησις τού περί Έ ρ μ ο υ μύθου, καί ούτως 

αποβαίνει εύκολον ν ά κατανοήσωμεν τοϋ 

ελληνικού εμπορίου τό π ν ε ύ μ α . Τό έθνος 

τούτο- έπεζήτε ι τό κέρδος δ ιά τών συναλλα

γ ώ ν , ουχί ζημιούν τ ά ά λ λ α έΑνη, ά λ λ ' ά π ε Γ 

ναντ ίας παρέχον αύτοϊς τ ή ν είρήνην καί τήν 

πρόοδον. Τούτο είναι αλήθε ια , άποδεικνυο-

{ΐέ.νη καί έκ τ ή ; ιστορίας. Και αληθώς ) ουχ ί 

δ ιά τών όπλων , αλλά δ'.ά τών ειρηνικών· 

θεσμών καί τής διαδόσεως τ ώ ν τεχνών και 

τών γ ρ α μ μ ά τ ω ν , κατώρθωσεν ή αρχα ία Ε λ 

λάς νά έ κ τ α θ ή εις όλον τόν τ ό τ ε γνωστόν 

κόσμον, ίδρύόυσα π α ν τ α χ ο ύ απο ικ ίας . Εις 

π α ν μέρος, όπου ίδρύετο ελληνική αποικία· , 

άνεφύετο εντός ολίγου χρόνου πόλ ι ς , κέντρον 

τ ι εμπορίου, εστ ία πολ ι τ ισμού .» 

«Δεν θέλομεν παρακολουθήσει τόν κ. Τ ρ ι -

ανταφύλλην εις τήν ά γ χ ί ν ο α αυτού έ ξ ή γ η -

σιν τών αναφερομένων εις τήν αρχήν τού 

ελληνικού εμπορίου μύθων. 'Αρκεΐ ήμΐν, ότ ι 

παρεθέσαμεν τόν πρόλογον, λαμπρόν έ ν τ α υ -

τ ώ καί σπουδ'αϊον, τού φ ιλοπονήματός του , 

καί ότι κατεδέ ί ξαμεν τήν σαρήνειαν καί τ ή ν 

ακρίβεια·/ , μ ε θ ' ώ ν έχαρακτήρισε τό έμπορι* 

κόν τής Έ λ λ ά δ ο ; πνεύμα . 

« Τ ό πνεομα τ ο ύ τ ο , μ ε τ ά τόσου ; α ι ώ ν α ; , 

δεν έξηφανίσθη, καί ε ί ; αυτό δ Ε λ λ η ν ι σ μ ό ; 

οφείλει τ ή ν σύγχρονον αΰ.τοϋ άνάστασιν . Γ Γ -

πεμνήσαμεν ά λ λ α χ ο ύ , ότι κ α τ ά τ ο ύ ; π ο λ έ 

μου ; δι ' ών ή π ρ ώ τ η ( γαλλ ική) α υ τ ο κ ρ α τ ο 

ρία είχεν α ίματοβάψε ι τόν κόσμον, τ ό εύρω-

παϊκόν έμπόριον, παράλυσαν έκ τού πολέμου , 

είχεν έξ α ν ά γ κ η ; άφίσει έν τ ή Μεσογείω ε

λεύθερον τό σ τ ά ί ι ο ν ε ί ; τήν δραστηρ ιότητα 

τ ή ; Έ λ λ ά δ ό ; , ή τ ι ; δεν παρημέλησε ν ' ά ν α -

π τ ύ ; η αυτήν . Τό' ναυτικόν τ η ; ηύξήθη, ή 

β ι ο μ η χ α ν ί α π α ρ ή χ θ η , ή ένδεια ή λ α τ τ ώ θ η , 

μέση τ ι ; τάξ ι ς έ σ χ η μ α τ ί σ θ η , κυρία κ α τ ά τ ό 

1 81 4 ' έ ςακοσίων περίπου έμπο ; ΐκών πλοίων, 
: ίν οίς έπέβαινον 2 5 , 0 0 0 ναυτικοί . Ή νέα 

! αυτη καί πλουσία αστ ική τ ά ξ ι ; έπο ιήσατο 

' παρευθύ; ( π α ρ ά δ ε ι γ μ α σπάνιον καί θαυμάσιον) 

νοήμονα καί ευγενή χρήσιν τού προ μικρού 

κ τ η θ έ ν τ ο ; πλούτου . Έ ν Ε λ λ ά δ ι , καί π α ν 

τ α χ ο ύ όπου υπήρχον Έ λ λ η ν ε ; , καί έν τ η 

Σ τ α μ π ο ύ λ ακόμη , ίδρύθησαν σχολε ϊα έ θ ν υ 

• κά , καί α ί ' συνεισφοραί συνέρρεον άφθονοι 

' υπέρ αυτών π α ν τ α χ ό θ ε ν έκ τών σ χ ο λ ε ί ο υ δέ 

τ ο ύ τ ω ν άνεπήδησεν δ σπινθήρ, ό σ τ ι ; ά ν / Ι - . 
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εκ νέου το πύρ του ελληνισμού, πύο ουχί 

σβεσθέν, αλλά προ τοσούτου πολλού χρόνου 

άποναοκωθέν. 

αΕίδομεν , εν τ α ϊ ς ήμέραις ημών, το έ μ -

πορικόν της Ε λ λ ά δ ο ς πνεύμα νά σταδ ιοδρο-

μ ή σ η , ά μ α τη ένάρξει τού μ ε γ ά λ ο υ έργου, 

τού έπιχε ιρηθέντος και ε π ι τ υ χ ώ ς συντελε -

σθέντος προς διάτρησιν της θαλάσσιας δ ι ώ 

ρυγας, τής τεμνούσης τον Σουεζικόν ί σ θ μ ό ν 

Μ έ γ α μέρος τών γ η π έ δ ω ν , τ ώ ν λαβόντων ά-

ξ ιαν , ή άκριβέστερον τών δήμιουργηθέντων 

παρ" αΰτοϋ του έργου, ήγοράσθη π α ρ ' Ε λ λ ή 

νων. Ή Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ι α είναι, ώς έπί τών Π τ ο 

λεμα ίων , πόλις αληθώς ελληνική . «Είναι 

ζ]εοαΐον, » ίγράφομεν ποο δώδεκα ετών , (και 

ύέν δυνάμεθα νά το έπαναλάβωμεν άρκούν-

τως ) , «είναι βέβαιον, ότι αί Α θ ή ν α ι , ή Κ ω ν 

σταντινούπολις , ή Σμύρνη, και ή Α λ ε ξ ά ν 

δρεια είναι τ ά τέσσαρα κύρια σημεία του 

ελληνικού κόσμου και θά δύνανται π ά ν τ ο τ ε 

νά χρησιμεύσωσιν εις τήν έκ νέου έγκαθίδρυ-

σιν τών βάσεων π ο λ ι τ ι σ μ ο ύ , όστις έπί π ο 

λύν χρόνον ήνθησεν εις τ ά ς / ώ ρ α ; τ α ύ τ α ς , 

και τού οποίου τ ά σ π έ ρ μ α τ α και τ ά κυοιώ-

τερα στο ιχε ία δεν κατώρθωσαν νά έ κ μ η δ ε -

νίσωσι μ ή τ ε οί αιώνες, μ ή τ ε ή β ί α » . 

« Ή Ε λ λ ά ς έχει το ε υ τ ύ χ η μ α τούτο , δ τ ' 

διετηρήθη τοσούτον άναλοίωτος ώ ; προς τήν 

κ α τ α γ ω γ ή ν τού λαού τ η ς , τήν γλώσσαν και 

τον έθνικον χ α ρ α κ τ ή ρ α , ώστε π α ν ό,τι λέ

γ ε τ α ι περί τ ή ; αρχαίας αυτής κ α τ α σ τ ά σ ε ω ς , 

δύναται νά έφαρμοοθή και έπί τής σημερι

ν ή ; , και άναποφεύκτως θέλει διεγείρει π ά ν 

τ ο τ ε ζωηρόν και εύγλωττον ενδιαφέρον. ΊΙ 

Ε λ λ ά ς , ή τοσούτον ώρζϊον έχουσα π α ρ ε λ 

θόν, Οά έ χ η , μή άμφ ιβάλλομεν , μ έ γ α μ έ λ 

λον. Δύναται τ ι ς νά ε ιπη περί αυτής ό,τι ό 

Ανδρέας Χενιέρος, έν το ι ς λ α μ π ρ ο τ ά τ ο ι ς 

τούτοις σ τ ί χ ο ι ; , είπε περί τού πο ιητοϋ αυ

τ ή ; : 

« Τ ρ ι σ χ ί λ ι α έ τη παρήλθαν έπί τ ή ; -τέφρας 

«τού Ό μ η ρ ο υ " και από τρ ισχ ιλ ίων ετών ό 

«"Ομηρος, σεβαστός, είναι νέος εισέτι κ α τ ά 

« τ ή ν δ ό ξ α ν και τήν άθανασίαν . η 

ΟΙ ΙΕΡΑΠΟΣΤΟΛΟΙ ΕΝ ΤΩ ΙΣΗΜΕΡΙΝΩ. 

Έπέστρεψεν ε'·ς Ά γ γ λ ί α ν εκ τών δυτικών 

παραλίων τής Αφρικής 5 ιεραπόστολος Ζί-

μερμαν, γνωστός περιηγητή; ι ί ; τά; χώρας 

τού Ισημερινού, εκθέτων διαφόρους και π ε 

ριέργους περίγραφα; τών εκεί είδωλολατρ ών 

και τών προόοων τή; διαδόσεω; τού Ευαγγε

λίου μετά μεγίστων κινδύνων τών έκεΤ καθο

λικών ιεραποστόλων. ΕΪς τήν μονήν ιών 

Φραγκισκάνων τ ή ; οδού Βάϊν τού Λονδίνου,^ 

ωμίλησε περί τών ανθρωποθυσιών τών άγρί-

ο>ν. Είναι, ε ίπί , γενική συνήθεια μεταξύ τών 

αγρίων νά θυσιάζουν ανθρώπινα Οντα είς τά 

είδωλα των κατά τά; ημέρας τών μ ε γ ά λ ω ν 

τελετών τών διαφόρων φυλών. "ΗΤΟ παρών, 

είπε, είς τάς προετοιμασίας τών τοιοιίτων 

τρομερών οργίων, άλλ' ήναγκάσθη νά α π ο 

χώρηση πρό τ ή ; ενάρξεως τής σφαγής, άπέ -

ναντ' θεάματος .τόσον απεχθούς, αλλά δεν 

άπεμακρύνθη άρκούντω;, ώστε νά μή φθάνουν 

είς τήν άκοήν του οί θρήνοι και όλοφυρμο$ 

τών θυμάτων. Τό θ ;αμα μετά ταύτα ήτο 

φρικώδες, διότι προ τής θυιίας ήκρωτηρίαζον 

τά θύματα. Έ ν ό ; θύματα; ή κεφαλή εϊχεν 

αποκοπή έκ τού σώματος, καρφωθή δε είς τήν 

κορυφήν δένδρου τινός, οί πό5ες εΐ; τήν β ά -

σιν τού δένδρου, ό στόμαχος εν τ φ μέσω αυ

τού, διά δε τού δέρματα; πεοιετίλυξαν μέρος 

τού κορμού τού δένδρου" τό δυστυχές θύμα 

ήσπαιρεν εισέτι. Έ τ ε ρ ο υ θύματο;, αφού έσχι" 

σαν τό στήθος μέχρι τής κοιλία;, εξήγαγαν τά 

εντόσθια και τά έκαιον έπί βωμού. Έτερα 

θύματα κόπιουσι ει; τεμάχια , τά όποια ρί-

πτουν ει; '.ερα ορνεα πρός τροφην· Ετερα θύ

ματα ρίπιουσιν είς τάς ε'γγύς πυρά; ώς θ υ -
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είαν πρός τού; θεούς* χιλιάδες ανθρωπίνων 

ό ν τ ω ν θυΐιίζουσι κατ* ετος προς τά ε ί δ ω λ α 

των, οί δέ ιεραπόστολοι ούδεν δύνανται νά 

αντιτάξουν κατά τής τοιαύτης σφΛγής . Οί ά · 

σπονδώτεροι εχθροί τών ιεραποστόλων είναι 

οί ίερεΐ; τών ειδωλολατρών, οίτινες είναι κλά-

σιί ανωτέρα τών άλλων, δια δεχόμενοι τό 

κληρικόν επάγγελμα άπό πατρός είς υίόν. 

Ούτο ι διδάσκουν ένα Οεόν ονομαζόμενον ΌΛ-

Λερώ, δ στις έδημιούργησε τόν κόσμον κα! η τ ο 

καλός πρό; τόν άνθρωπον, άλλά θυμωθείς, τόν 

εγκατέλειψε κρβφθείς όπισθεν τών νεφών, ου

δόλως έπιθυμών Ικτοτε νά άναμΐχθ?| μετά 

τ ή ; άνθρωπότητος' ώ; έκ τούτου ή ισχύς τ ο ύ 

παντοδυνάμου μετεφέρθη είς έτέραν κλάαιν 

θεοτήτων, καλουμένων Όρίσα, αίτινες σ χ η 

ματίζουν δλόκληρον μυθολογίαν. Οί θεοί πρός 

τού; ο π ο ί ο υ ς θυσιάζουν ανθρώπινα δ^τα, λ έ 

γει ό πατήρ Ζίμιρμαν, ε ί ν α ι 5 Σογκώ, θεός 

τ ο ΰ πολέμου, είδωλον κατεσκευασμένον εκ 

σιδήρου, ό 'Ελεκμπά, δ α τ υ χ ή ; θεάς ή διάβο" 

λος, είδωλον κατεσκευασμένον έξ άργίλλου, 

και ό Ό γ κ ά ν , ό θεός του ύδατος, και άλλα. 

τ ι νές θεότητες. Είς άλλην τινα περίστασιν ό 

πατήρ Ζίαερμαν είδεν *; θύματα δεδεμένα έ 

τοιμα διά σφαγήν ουχί μακράν τής κατοι

κίας τών ιεραποστόλων, δπου άκουσας τάς 

τρομεράς φωνάς των, έ,γονυπέτησε παρακα-

λών τ ό ν Θεόν νά τούς συγχώρηση. 

Ό ήο"η βασιλεύς τ ή ς Δαχομέη; , καλούμε-

μενος Τόφφα, είναι δ μεγαλείτερος άνθρωπο-

θύτη; πρός τά είδωλα. Ή αγγλική κυβέρνη-

σις έγνωστοποίησεν ε'.ς αυτόν δτι άν δεν π α ύ 

ση τό καταχθόνιον τούτο έ9ιμον, θ' ά ν α γ -

κασθή νά έπέμβη διά τ ή ; βίας. Οί ι ε ρ α π ό 

στολοι είναι ήναγκασμένοι νά προχωρώσς μ ε 

τ ά πολύ μετρίας γλώσσης κατά τών θυσιών 

τούτων, ίνα μή καταστρέψουν τό όλον* κερδί

ζουν τήν έμπιστοσύνην τών κατοίκων παρα-

λαμβάνοντες τούς ασθενείς αυτών είς νοσο-

κομείον ύπ' αυτών κατασκευασθέν, καΐ πιρι-

θάλποντες αυτού ; . Οί ιεραπόστολοι άγορά-

ζουΐι μέγαν αριθμόν τών ανηλίκων τέκνων 

των, τά όποϊα πωλούνται είς τάς τακτικός 

άνδραποδαγορά; των. "Οταν α! αντίπαλος 

φυλαί δεν δύνανται νά αιχμαλωτίσουν αρκετά 

θύματα διά τ ά ; ανθρωποθυσίας των , τ ό τ ε 

θυσιάζουν τ α έν ταϊ; άνδραποδαγοραΐ; τ α ύ -

ταις αγοραζόμενα δίκην άνδραπόδων παιδία· 

Τά δυστυχή ταύτα πλάσματα έμαθον ήδη 

δτι δ λευκός άνθρωπος δεν θυσιάζει ούτε τρώ

γει ανθρώπους, διό, δταν οι ιεραπόστολοι επι

σκέπτονται τάς αγοράς ταύτα; , τά παιδία 

τού; περικυκλούσιν έναγκαλιζόμενα τάς κνή-

μας των, και δράττοντα τάς χείρας των κραυ-

γάζουσι, « λευκέ άνθρωπε, αγόρασε με ν τ ά 

άγοράζουσι δε κατά τάς δυνάμεις τού βαλαν

τίου των. Συνήθως άγοράζουσι κοράσια και 

άρρενα άπό 2; ετών και άνω , τά πέμπουσι ò\ 

είς τάς χριστιανικάς αποικίας, δπου τά άνα· 

τρέφαυσι μέχρι τής ί γ γ ά μ ο υ ηλικίας των , 

προσπαθοϋντε; μετά ταύτα ν * τά άποκατα-

στήσωσι, μεταχειριζόμενοι αυτά, καθό γνω* 

ρίζαντα τήν έγχώριον γλώσσαν, ώ; μέσα τής 

αποστολής των. Έ*αταστυίες τοιούτων παι

διών αγοράζονται κατ' έτος παρά τών ιεραπο

στόλων, πληρόνονται δε είτε διά παλαιών 

τουφεκιών, κατόπτρων και διαφόρων άλλων 

όμοιων αντικειμένων, ή τοις μετρητοίς ά ' τ ί 

5 — 1 5 δολλαρίων δι' εκαστον. Οί ιεραπό

στολοι ομιλούν τήν γλώσσαν διαφόρων φυ

λών, έκμανθάνοντε; αυτήν είς τό Λυών, έκ 

συγγραμμάτων εκδιδομένων παρά τών έπι-

στρεψάντων ιεραποστόλων" έκαστος ιεραπό

στολος μανθάνει τήν γλώσσαν μιας τών φυ

λών τούτων, εσχάτως δέ εκαμον τεραστίας 

προόδους. Έ κ α σ τ η o'-κογένειζ τών άγριων 

προορίζεται έν μέλος της διά τό κληρικόν ί* 

π ά γ γ ε λ μ α , ούτος δέ έπιστατεί τά είδωλα 

τής οικογενείας του, άλλ' οί τοιούτοι δεν 

δύνανται νά υπηρετηθούν εις τάς τελετάς τού 

δημοσίου, τάς όποιας εκτελεί άλλη τάξις ά -



316 ΑΝΑΤΟΛΗ 

νωτέρχ ιερέων. Λιό ο'· των οικογενειών ίερεΐ; 

εΤναι δλιγώτερον έ/θροί π ιρά οί τ ή ; ανωτέ

ρα; τ ι ύ τ η ; ταξεω; προ; ταύ; ίερχποστόλους, 

« ϊ τ ι ν ε ; δι' αυτών κατορΟοΰοι νά είσάγωνται 

(ϊς τυς ομογένε ια; . Οί ίε:*-όστολοι ταςει 

δεύουσι δια παλαγκινών ή / ώ ρ ι είνιι πλήρη; 

λιμνών περιεχουσών πληίΐύν μικρών νήσων" 

αί λίμνοι είναι οβαβεΐ;, διαπλεόμενϊΐ δια 

μονοξύλων' ή άτμόσφιιρα αυτών είναι κεκα

λυμμένη έξ έπιδημιώ/ και προπάντων πυρε

τ ώ ν , έξ ών οί δυιτυνεϊς ύραπόστολοι όποφέ-

ρουσ: τά μέγιστα. Ό πατήρ Ζίμερμαν, όστις 

προ έλίγ>υ έπέστρεψεν εκείθεν, έξηιθένησε 

τότον πολύ, ώστε ήνζγκάσθη (Αι τινα και

ρόν νά διχ/.όψη τήν άποιτολήν του. Σκέψις 

γίνεται εκ μέρους κυβΐρνήιεών τίνων περί 

συνδρομή; τών ιεραποστόλων ει; τό πολύ-

μοχΟον και άνθρωποσωτήριον έργον των. 

ΣΑΡΑ ΒΕΡΝΑΡΔ 

Ή Σάρα Βερνάρδ είναι ό,τι θέλετε . Ε ίναι 
φαινόυ.ενον, είναι παράδοξόν τ ι , είναι μ υ -
στήριον! 

Ε ίνα ι , ή τ ή ν άναγκάζουσι νά η , ή επί

τηδες θέλει νά φα ίνητα ι , έ κ τ α κ τ ό ν τ ι . Ε ί ν α ι 

άραγε αύτη ά π α τ η λ ό ν τ ι , ή π ρ α ν μ α τ ι κ ό τ η ς ; 

Ε ίνα ι τό ti, άλλ ' είναι τό ά λ λ ο - ή μάλλον 

είναι αμφότερα. Περί α υ τ ή ; γ ινώσκομεν πολ 

λ ά , άλλ ' όμως κ ά τ ι τ ι νέον π ά ν τ ο τ ε δ υ ν ά 

μεθα νά μάθωμεν . 

Ώ ; λέγει περί α υ τ ή ; Ι τ α λ ό ; τ ι ; π ο ι η τ ή ; , 

ή Σάρα είναι μυθιστορία και ιστορία· 'ί/ζ: 

β λ έ μ μ α σφάζον, όρμά; και στάσιν κ α λ λ ι τ έ 

χν ιδα; , μυστήρια και απόκρυφα και ιδ ιοτρο

π ί α ; άθ ι γγαν ίδος , προεσ/εδ ιασμένας θρασύ

τ η τ α ; , γαλήνην ψ υ χ ή ; θερμουργόν είναι ε 

π ί γ ρ α μ μ α και έ π ο ; · είναι ó έρο>; άνα-.έλλων 

και ó δύων έρω;· είναι ό,τ ι αύτη θέλη , ό ,τ ι 

ώ/ειρεύθη ! Ά λ λ ά τ ί με τούτο ; έχομεν π ά ν -

I τ ο τ ε ώ ; προέφημεν νά μάθωμεν περί α ύ τ » 

νέον τ ι , ε ίτε άληθες , ε ίτε π λ α σ τ ό ν . Διότ ι 

είναι α υ τ η ε ίδο; ανεξερεύνητου αρχα ιότητος , 

ε ί δος -Σφ ιγγός , ε ίδο ; Λαβυρίνθου. 

Και ού μόνον τ ο ύ τ ο , ά λ λ ' έχει ή Σάρα 

και χ ι λ ί α ; φυσ ιογνωμία ; . Ο ιανδήποτε εικόνα 

αυτή; και αν έχητε , δεν θά τή ομοιάζει ά -

κριβώ; . ' Η είκών α υ τ η , θά είναι έ ξ ά τ μ ι σ ι ; , 

ί ν όχι ακανόν ιστο ; κηλί; δ ιά σπόγγου ά π ο -

τυπωθεϊσα επί υφάσματος . Ευκολώτερα δ ύ 

ναται τ ι ; νά κατασκευάση τήν γελο ιογραφί -

αν · τ η ; , ή τήν εικόνα τ η ; . Και δ ιά τούτο υ 

πό τον τύπον αυτόν τήν γ ινώσκομεν . 

Γ ά λ λ ο ; δημοσιογράφο; έγραψεν ότι ó θέ-

λων νά ζωγραφήση τήν Σάραν Βερνάρδ ) α 

κουσίως έλκετα ι ε ί ; τ ό νά τήν γ ε λ ο ι ο γ ρ α φ ή -

ση· ή φυσιογνωμία τ η ; προκαλεί εί; τ ο ύ τ ο . 

Κ α ι ό μ ω ; έν τ η όψει τ η ; ευρίσκει τ ι ; ό ,τ ι 

πρωτοτυπώτερον , ό,τι λεπτότερον , ό, τ ι 

κομψότερον. ' Η Σάοα έχει χάριν έν π ά σ η 

κινήσει τ η ; ε ίδ ικήν, και έν πασ ι το ις χ α ρ α 

κτηρ ιστ ικο ί ; τού προσώπου τ η ; . Είναι ή ί-

δαν ικότη ; αιθέριας φυσιογνωμία; . Φα ίνετα ι 

κ,αί ακούεται σχεδόν ή ψυχή τ η ; δ ιά τού 

λεπτού σ ώ μ α τ ό ; τ η ; . Ό Βίκτωρ Ο υ γ κ ώ ε ί -

πεν ε ί ; τ ο ύ ; α'Αθλίους» περί τ ή ; Β α π τ ι σ τ ί · 

νη;, ότι ήτο απρόφασι; , όπως μ ί α ψ'^χα μ έ 

νη έπί τ ή ; γ ή ; » . Τοιούτο τ ι είναι και ή 

Σάρα Βερνάοδ. Α ύ τ η δεν όμιλεΤ- ψιθυρίζει, 

μορμυρίζει , φλοισβίζει , πνέει . . . . Σήμερον η 

αύριον ε ξ α τ μ ί ζ ε τ α ι ! . . . . 

Γινώσκομεν ότι έχει υίόν, ον ά γ α π α π λ ε ι -

ότερον και α υ τ ή ; τ ή ; τ έ ^ ν η ; · ότι είναι Ε 

βραία και ότι ε ί ; ουδεμίαν ανήκει θρησκεί-

αν · ότι ζή μάλλον διά τών νεύρων ή διά τού 

α ϊ μ α τ ο ; · ότι έχει ήλικίαν 3 3 ετών , ένώ ά λ 

λοτε μεν δεικνύει 2 0 και άλλοτε 4 0 · ότι 

είναι εκκεντρική, και ότι είναι μ ε γ ά λ η κ α λ -

λ ι τ έ χ ν ι ; . "Ο,τ ι ό μ ω ; πλειότερον ενδιαφέρει 

ημάς , είναι ή τ έχνη τ η ; . Ή ιστορία Γή; μ ε 

γ ά λ η ; ηθοποιού είναι ή έ ξ ή ; . 
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' Ε δ ι δ ά χ θ η τ ή ν τέχνην παιδ ιόθεν έν τ ω 

'Ωδείω τών Π α ρ ι σ ί ω ν λ έ γ ε τ α ι ότι όταν ε

πρόκειτο v¿ έγγραφη ε ί ; αυτό μαθήτρ ια , ά-

π ή γ γ ε ι λ ε σ τ ί χ ο υ ; τ ι ν ά ; τ ρ α γ ω δ ι ώ ν , οι δε 

δ ιδάσκαλοι έμόρφασαν, ά π ο δ ο κ ι μ ά σ α ν τ ε ; α υ 

τήν και έκφράσαντε; ολίγα; περί τ ή ; έ π ί δ ό -

σεώ; τ η ; ελπίδας. "Οταν ό μ ω ; ήρξατο ά π α γ -

γέλλουσα μετά μελωδικής , γλυκε ία ; και θω-

π ε υ τ ι κ ή ; φωνή; τόν γνωστόν τού Λ α φ ο ν τ α ί -

νου μύθον.· 

Deux pigeons s' aimaient (Γ un amour 
tandro, 

ó γηραιό ; και δ ι ά σ η μ ο ; Auber ή^έρθη κραυ-

γ ά ζ ω ν : 

— ΊΙ Σάρα Βερνάρδ έστα ι μ ίαν ήμέραν 

μ ε γ ά λ η καλλ ι τέχν ι ς ! 

Και υπήρξε ποοφήτης . 

Κ α τ ά τ ά π ρ ώ τ α α υ τ ή ; β ή μ α τ α σ υ ν ή ν τ η -

σεν ή Σάρα π ο λ λ ά π ο ο σ κ ό μ μ α τ α , και ή ν α γ -

κάσθη ν ' άγωνισθή δραστηρ ίω ; , ό π ω ; δ ιάνο ι 

ξη τ ή ν ε α υ τ ή ; όδόν. Τ ή 1 5 Αυγουτου 4 86G 

παρέστησεν εί ; τό 'Ωδειον. Τ ό κοινόν υ π ε δ ε -

ξ α τ ο αυτήν κ α λ ώ ; . Ά λ λ ά τούτο δεν ήρκει. 

Παρέστησεν έκ νέου, και έφάνη οία νύν ε ίναι , 

Σάρα δηλονότι Βερνάρδ. ' Α μ έ σ ω ; μ ε τ ά τ ή ν 

πρώτην έκείνην έπ ι τυχ ίαν τ η ; περιέπεσεν εις 

δ υ σ τ υ / ί α ν και ήναγκάσθη νά κ α τ α φ υ γ ή εις 

τ ή ν Port-Saint Martin (Πύλην τού ' Α γ . 

Μαρτίνου). Τ ό τ ε εφερεν εις φώς τό τέκνον 

της εκείνο, όπερ σήμερον είναι τό ίδανικόν 

•της. 

Α ί πονηρά*, ήμέραι παρήλθον . 

Τ ή 6 9βρίου 1 8 7 2 ενεφανίσθη εις τήν 

βκηνήν. Παρεστησε τόν Ruy-Blas τού Ου

γ κ ώ . Til* έπιούσαν δ Φραγκ ίσκος Sarcey 

έκήρυξεν αυτήν τ ή ν μ ε γ ί σ τ η ν τών ηθοποιών 

τού Γαλλ ικού θεάτρου. Ε ί τ α παρεστησε τόν 

'Ερνάνην. Ό Ουγκώ δε τ ή απεύθυνε κ α τ ά 

τήν περίστασιν εκείνην έπ ιστολήν , κ α τ α σ τ ά -

σαν δ ιάσημον . 

Μέχρι τού νύν τό στάδ ιόν της εΓναι δλό- ' 

κληρον θρ ίαμβο; . Αί έξοχώτεραι τ ώ ν Τ ρ α 

γωδιών υπήρξαν δ ι ' αυτήν δ ιαδοχ ικα ί έ π ι τ υ -

χ ί α ι και ενθουσιασμοί ά π : ρ ί γ ρ α π τ ο ι . 

"ΙΙρκει μ ία κραυγή έκ βάθου; ψ υ χ ή ; , μ ί α 

τών οφθαλμών τ η ; κίνησι; , μ ία π ρ ω τ ό τ υ π ο ; 

στάσις , μ ία λε ιπόθυμο; κ α τ ά σ τ α σ ι ς , μ ί α 

έκρρασι; π ά θ ο υ ; , ό π ω ; έλκυση, υ π ό τ α ξ η , 

μαγεύση , μ α γ ν ή τ ι σ η , και άφαρπάση τ ώ ν 

θεατών τ « ; ψ υ χ ά ; , ο ί τ ι νε ; τ ό τ ε έρήγνυον 

κραυγήν γενικήν ενθουσιασμού. 

"Οταν παρεστησε τήν Φροΰ-Φροΐ; ελέχθη 

ότι υπερέβη τήν μεγάλην άλλ ' ά τ υ χ η 

"Ελαβε μέρο; ή Σάρα ε ί ; τό ΓαΙΧίχύΐ 

Θέατρον· Α'ιφνη; ήμέραν τ ι ν ά , κατόπ ιν έ 

ριδος προ ; τόν Διευθυντήν τού θ ε ά τ ρ ο υ Π ε -

ρεν, ε γ κ α τ α λ ε ί π ε ι π ά ν τ α ; ( το ιούτο ; είναι ό 

χ α ρ α κ τ ή ρ τ η ; ) , πληρώνει άποζημ ίωσ ιν 1 4 0 , 

0 0 0 λιρών, και α π έ ρ χ ε τ α ι ε ί ; τήν ' Α γ γ λ ί α ν 

και ε ί τα ε ί ; τήν 'Αμερικήν , ένθα π α ρ έ σ τ η 

σεν, δρκισθεΐσα νά μ ή πατήσ») πλέον τόν π ό 

δα έν Γ α λ λ ί α , όπου ό μ ω ; θά μ ε τ α β ε ί . . . 

' Ε ν 'Αμεο ική , κ α τ ά τό δ ι ά σ τ η μ α 2 0 5 η 

μερών, έδωκεν 1 0 2 π α ρ α σ τ ά σ ε ι ; . 'Εκέρδησε 

δ ' έξ αυτών έν έκατομμύριον ! 

Τ ό εί ; 'Αμερικήν ταξε ίδ ιόν τ η ; θά μείνη 

έ; άεί τό παραδοξότερον α υ τ ή ; τ α ξ ε ί δ ι ό ν . 

Η θ ο π ο ι ό ; φ ίλη τ η ; , ή Μαρία Κ ο λ ο μ π ι ε , 

έξέδωκεν έν β ιβλ ίω όλην τήν ίστορίαν τ ή ; 

Σ ά ρ α ; , π ρ ο ; γνώσιν τού π λ ο υ σ ι ω τ ά τ ο υ μ ε ν , 

ά λ λ ' ουχί φίλου τ ή ; Τ έ χ ν η ; Α μ ε ρ ι κ α ν ι κ ο ύ 

λαού . 

'ΕκεΧ δ αυστηρό; πουρ ιταν ισμό; τών κ υ 

ριών ταύ Νέου Κόσμου τ η έκήρυξεν ά μ ε ί λ ι -

κτον πόλεμον , ένεκα τού υίού τ η ; . 

Εΰρίσκετο τ ό τ ε έν 'Αμερική και δ έ ξ ο / ο ς 

Ι τ α λ ό ; ηθοποιός, (γνωστός έν Α λ ε ξ ά ν δ ρ ε ι α ) , 

Θ ω μ ά ς Σαλβίνης , όστις έδίδασκεν από τ ή ς 

σκηνής μ ε τ ά τ ι νο ; αμερικανικού θιάσου. Κ α ι 

9 μεν Σ α λ β ί ν η ; έδίδασκεν ' ί τ α λ ι σ τ ί , οί δ ϊ 
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λοιποί ηθοποιοί ' λ γ γ λ ι σ τ ί , χωρίς να έννοώ-

σιν αλλήλους. Ό Σαλβίνης έπρότεινε. τ η 

Σάρα να λ ά β η μέρος και α ύ τ η εις τήν π α -

ράστασιν και να δ ιδαχθώσιν ουτω δράμα

τα τ ι να τρ ίγλωσσα ! 

— Ναι, ειπεν ή Σάρα.· άλλα να δ ι δ ά ξ ω -
μεν τήν Torre di Babele (πΰργον τής Β α 
βέλ) . 

Έ ς "Αμερικής μ ε τ έ β η εις τήν Ρωσσίαν . 

Γ ν ω σ τ ά υπάρ·/ουσι τοις άναγνώσταις τ ή ς 

« Α ν α τ ο λ ή ς » έκ των έφημεοίδων, τα •πα

θ ή μ α τ α , α ή Σ ά ρ α . υ π έ σ τ η , ήτοι οί λιθοβο

λ ισμο ί τής Ό δ η σ σ ο ύ , οί ραβδισμοί τ ή ; ΚΓεφ, 

α ί α ίμοπτυσία ι τή; Μόσχας , κ τ λ . 

Εκείθεν μ ε τ έ β η ε:; Τεργέστην και άπα 

Τ ε ρ γ έ σ τ η ; είς Τ τ α λ ί α ν , ένθα νυν ευρίσκε

τ α ι , και άφ' όπου θ ' ά π έ λ θ η , εάν δεν ά-

•πήλθεν ήδη , εις Γ α λ λ ί α ν . 

'Ey Γενούη έχειροκρότησε και έπεσκέφθη 

αυτήν ό Ι ω σ ή φ Βέρδης. Έ ν Τουρίνω ό Κ α ί 

σαρ Ρώσσης τ ή προσέφερε πολύτ ιμον δώρον. 

' Ε ν Μιλάνο) έξ οκτώ παραστάσεων έκέρδησε 

5 2 , 0 0 0 φράγκα , κ α τ α λ ι π ο ύ σ α το εύγεΛς 

κοινόν κ α τ ά το μέσον τ ή ; τ ε λ ε υ τ α ί α ς π α 

ραστάσεως και πρίν ή το δράμα τελείωση. 

' Ε ν Βωλονία , èv Φλωοεντ ία , εν Ρ ώ μ η , π α ν 

τ α χ ο ύ εκρίθη ώς ηθοποιός, προς ην ουδείς 

Οά ήδύνατο ν' ά ν τ α γ ω ν ι σ θ ή . 

Αί τρεις κ α λ λ ι τ ε χ ν ι κ α ί τής Σάρας προτ 

σωποποιήσεις είσίν: ή t Μαργαρ ί τα Γ ω τ ι έ » , 

ή α Ά δ ο ι ά ν χ Λεκουβοερ » και ή α Φροϋ—ι 

Φροϋ », μ ία δηλονότι τρ ιλογ ία θανάτου έκ 

φθ ίσεω; , δηλητηρίου, και σ υ γ κ ο π ή ; , ην ή 

Σάρα παρουσιάζει έν π ά σ η αυτής τ ή όμοι-

αληθε ία . Τον θάνατον έσπούδασεν έν τ α ϊ ς 

σ.ίθούσχις τών Νοσοκομείων. 

Προτού νά Οή τον π ό δ α επ ί τ ή ς σκηνής, 

κ α τ α λ α μ β ά ν ε τ α ι υπό πυρετού· παρ ιστάνου -

σα , δοκιμάζει ολας τ ά ς συγκινήσεις, α ; έ-

φαντάσθη ό συγγραφεύς. Λ έ γ ε τ α ι δτ ι δ ι δ ά 

σκει άπο τ ή ; σκηνής δια τών δυνάμεων, τών. 

νεύρων τ η ς , δ ιότ ι καρδίαν δεν έχει . Ά λ λ α 

τούτο δεν φαίνεται ήμΐν δυνατόν . Μ ε γ ά λ η 

καλλ ιτέχν ι ς πρέπει να. έ χη και καρδίαν 

μεγάλην . 

Ταξειδεύει μ ε τ ά ·22 ηθοποιών, .9 υ π α λ λ ή 

λων, και τού "Εργολάβου. Τ ο ταξειδεύειν δέν 

τ ή ν ενοχλεί , ' Χ π ν ώ τ τ ε ι έν π ά σ η γ α λ ή ν η είς 

τήν άμαξοστο ι χ ίαν ώ ; και είς τήν κλίνην 

αυτής , ήτις είναι σορός νεκρική με μ ε τ α ξ ω 

τ ά ; μ α ύ ρ α ; συνδόνας κ α τ ά το σύστημα τής 

, Μαργαρίτας Valois, οπως ούτω κ α θ ί σ τ α 

τ α ι εμφανεστέρα ή τής σαρκός της λευκότη; . 

Τα περί Δ α μ α λ α ή Δάρια , έραστού της 

και άρτ ι γενομένου συζύγου τ η ς , δεν à v x r 

γράφομεν , ώς γ ν ω σ τ ό τ α τ α . 

Ι δ ο ύ δ ,τ ι γ ινώσκομεν περί τής εξόχου 
ηθοποιού Σάρας Βερνάρδε 

ΙΠΠΟΠΟΤΑΜΟΣ, ΕΛΕΦΑΣ, 

ΡΙΝΟΚΕΡΩΣ· 

Τ ο υδώρ είναι τού ί π π ο τ ά μ ο υ τ δ στο ιχε ί -

ον. Κ α τ α ν ο ε ί τ ι ς τούτο παρατηρών τήν ζ έ -

σιν μ ε θ ' ή ; τ δ θηρίον τούτο σπεύδει προς 

τ ο ύ ; π ο τ α μ ο ύ ; και τ ά βαθέα ύ δ α τ α έπί τ ή 

ε λ α χ ί σ τ η ανησυχίας α ι τ ί α . Γενόμενον τ ό τ ε 

κύριον τ ώ ν εαυτού κινήσεων, φέρεται σχεδόν 

μ ε τ ά χάρ ι τος , βυθ ίζετα ι μ ε τ ' άκρα ; ευχέρει

ας, χα ί δύνατα ι νά μείνη έπί μακρόν υπό 

τδ ύδωρ, χωρίς ν ' ανανέωση τήν έξ αέρος π ρ ο -

μήθειάν το-υ. Τ δ έγκώδες και άμορφον σ ώ 

μ α του τρέχε ι δεξιά κ α ι άρις-ερά, ταράσσετα ι 

μ ε τ ά σπουδής, μόλις δε ρυτιδοϊ τήν ύ δ α τ ώ δ η 

έπιφάνειαν , άπαρα-τήρητον διερχόμενονΓέμπρο» 

σθίν σου. 

Ό ι π π ο π ό τ α μ ο ς , αποκλε ιστ ικώς χ ο ρ τ ο 

φάγος , ποιεί μ ε γ ί σ τ η ν καταστροφή· / ε ί ; τ ο ύ ; 

καλλ ιεργημένου; αγρούς. Έ ν μ ι α και μόνϊ) 

νυκτί δύνατα ι δ ια τής ευρύτατη ; γαστέρος 

του νά εξαφάνιση δλόκληρον συγκομιδήν ορύ -

ζ η ; , αραβοσίτου, κέγχρου , σακχαροκαλάμου» 
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Ι ί ρ ω τ ί τ η όθεν φροντίς τταντδ; ανερχομένου 

μ ε γ ά λ ο υ ; π ο τ α μ ο ύ ς , δ π ω ; καλλιεργήσει τ ά ς 

( 'χθα; των , δέον νά ή ή καταστροφή τού ε 

πικινδύνου νε ίτονος . 

Οί ελέφαντες διαιρούται είς δύο μ ε γ ά λ α 

γένη , τδ Ά σ ι α τ ι κ δ ν και Άφρι 'κανικόν. (α) 

Οί τής Α σ ί α ; ελέφαντες είσί μ ε γ ά λ ο ι , ι

σχυροί, εργατικοί και γενναίοι . Είς τδ γένος 

τούτο αναφέρονται δλαι αί ίστορίαι , αί ά π ο -

δούσαι νοημοσύνην είς τον ελέφαντα και φ η -

μίσασαι αυτόν. 

Ό τής Α φ ρ ι κ ή ς έλέφας είναι μικρότερος 

και έξοικειούται δυσκολώτερον προς τ ά ς ή ' 

μ ε τ έ ΐ α ς συνήθειας. Διακρίνεται δέ τού Α 

σιατικού έκ τών μ ε γ ά λ ω ν και ευκίνητων ω-

των του . 

Τ ά συμπαθή τ α ύ τ α π α χ ύ δ ε ρ μ α είσί και 

ν.ύν έτ ι πολυπληθή έν τοις δάσεσι τών Ι ν δ ι 

ών και τής Κ ο κ ι γ χ ί ν η ; , ένθα ζώσι κ α τ ά σ τ ί 

φη πε ιθαρχούντα , υπό τήν διεύθυνσιν αρχη

γού , δστ.ις άδι.-.κρίτως δύναται νά ή άρρεν η 

θήλυ. 

Τ ο ύ ς ελέφαντας θηρεύουσι χάρ ιν τ ώ ν ο 

δόντων τ ω ν . Τ ο κρέας τ ω ν , κακόγευ^ον και 

σκληρδν, μόλις δύναται ν ' άρέσκη εις Ί ν δ ό ν . 

Α ί βλάβαι άς έπιφέρουσιν είς τούς αγρούς, 

είσί π ά ν τ η ασήμαντο ι , δ ιότ ι τ ά θηρία τ α ύ τ α 

μένουσιν εκουσίως άποσεσυρμένα εί; τ ά ένδον 

τ ώ ν δασών, ένθα εύρίσκουσιν άφθονον τ ή ν 

τροφήν .Έν τούτοις τίνες αυτών ε π ι τ ρ έ π ο ν τ α ι 

ιδ ιοτροπίας , μ ή συμβιβαζόμενας προς τ ά ς 

πεπολ ι τ ισμένας ημών συμπαθε ίας . Φαίνετα ι 

οτι οί τηλεγραφικοί πάσσαλο ι έπισύρουσ ς 

τ ή ν προσοχήν τ ω ν . Λαμβάνουσι δέ τ ή ν χ α ι -

ρίκακον εύχαρίστησιν ν ' άποσπώσιν αυτούς · 

Έ τ ε ο ο ν κατόρθωμα των είναι επίσης έ π ι ζ ή -

μιον. .Καταστρέφουσι τ ά δρια τών μόλις ,χα-

f x / θ ε ι σ ώ ν οδών, αιτινες διασχίζο,υσι τ ά ς 

μοναξιάς των . 

(α) Περί ίλεφυντο; loi χι>. «'Λνιίολ^;- Τόμ- Β''. 

«à-U 147, 

(Κ μονήρεις ελέφαντες , ο! και ερυθροί, μ έ 

νοντες π ά ν τ ο τ ε άπομεμονωμένοι , ίσως δ ιότ ι 

έ,χουσι π ο λ λ ά ε λ α τ τ ώ μ α τ α και δεν δύναν

τ α ι νά συμβιο')σωσιν, έπιφέρουσι βλάβας είς 

τάς φυτε ίας , έξ ών ουδέποτε απομακρύνον

τ α ι . Τ ό τ ε επέρχοντα ι είς βοήθειαν οί θ η -

ρευταί , ο'ίτινες είσίν "Αγγλο ι μεν έν Ί ν δ ί α ι ς , 

Γάλλο ι δ ' έν Κ ο κ ι γ χ ί ν α . Ό Γόρδων Κ ο ύ -

μ ι γ κ δ ιηγε ί τα ι τον αληθώς συγκινητικό·/ θά

νατον ενός ελέφαντας. Τ ε τ ρ α υ μ α τ ι σ μ έ ν ο ; , 

αδυνατών νά φύγη , μ ή δυνάμενο; νά έ π ι τ ε -

θή , δ ιότ ι ή βολή ε ίχε συντρίψει τον ώμόν του , 

έδέχετο τούς πυροβολισμούς ακλόνητος , κ α ι 

«ρκούμενος νά κλίνη μόνον τήν κεφαλήν , 

οσάκις νέα βολή έπλήγωνεν αυτόν, και νά 

σαίνη αυτήν δ ιά τής προβοσκίδας του . ' Ό τ α ν 

§ε τό σώμα του κ α τ έ σ τ η δ ιάτρητον έκ σφαι

ρών και ήσΟάνθη τ ά ς δυνάμεις του έ κ λ ε ι -

πούσας, δύο δάκρυα κνεβλυσαν έκ τών ο 

φθαλμών τ ο ν , φρικίασις διεχύθη κ α θ ' ά π α ν 

τ δ σώμα του , και ε ί τα έκλινε πεσών προς 

τήν γήν δ ιά τ ή ; ετέρας τ ώ ν πλευρών τοθ„ 

Ε ί χ ε ν έκπνευσε·.. 

Οί γεγυμνασμένοι θηρευταί σπανίως ε -

χουσιν ανάγκην δευτέρου πυροβολισμού, ό 

πως φονεύσωσιν ελέφαντα . Βολή καλώς ει

σαγομένη όπισθεν τού ώτίου , φονεύει ε ν τ ε 

λώς τ δ θηρίον. Σπαν ίως τ ά ζώα τ α ύ τ α α 

μύνονται . Ή δειλ ία τών μ ε γ ά λ ω ν τούτων 

τέκνων τών δασών και τής έρημίας, ώθεΐ 

Ι αυτά μ ά λ λ ο ν είς φυγήν. Μόνον δταν σ τ ε -

νοχωρηθώσι μ ε γ ά λ ο ς , ή ευοεθώσιν είς ά δ ι έ -

ξοδον μέρος, α ν α γ κ ά ζ ο ν τ α ι νά π α λ α ί ω σ * 

χάριν τ ή ; ιδίας υπάρξεως. Τ ό τ ε δμως είο£ 

φοβεροί, και ούαί είς τούς απρόσεκτου; | 

Π ά ν τ η οιάφορα είσί τ ά ένστ ικτα τ ο υ 

ρινόκερο. Π ά ν τ ε ς οί περιτ,γηταί έκ σ υ μ φ ώ 

νου θεωροϋσιν αυτόν ώ ; θηρίον έπίφοβον, 

διερεθιζόμενον εύκολο);, και παραφερόμενον 

και έν τ ή ελαχ ίστη έναντ ιότ / , τ ι . Δεν α π α ι 

τ ε ί τ α ι νά μείνη τ ι ς έπί πολύ πλησίον του 
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ίι νά άτενίση αυτόν δις, όπως έπισύίη τήν 

οργήν του. Γ 0 ρινόκερως επιτίθεται κατά 

του υποτιθεμένου εχθρού του μετά βιαιότη

τας, έχει κεκλεισμένους τους οφθαλμούς, 

και την κεφαλήν κεκυφυϊαν, ^ν έπειτα ά -

νυψοΐ, ΐνα βυθίση τό κέρας του εις τήν κοι-

λίαν τοϋ ανταγωνιστού του και άνχτρέψη 

αυτόν. Ή. οργίλη φύσις του παρασύρει αυτόν 

πολλάκις εις πάλην και προς τον αγαθόν 

γείτονα τ ο υ ; τον ελέφαντα. Ε ν α ν τ ί ο ν δε της 

γνώμης τού Πλινίου, ό έλέφας έξέο^εται 

•πάντοτε σχεδόν νικητής. 'Ο ρινόκερως ά λ 

λως δέν θά είχεν έτερον έχθρόν πλήν τού 

ανθρώπου, ήναγκασμένου όντος νά πολεμη 

αυτόν άνενδότως. c O λέων και ή τίγρις δεν 

•πρΟσβάλλουσιν αυτόν. Οί ό'νυχές των δεν 

δύνανται νά διασχίσωσι τό δέρμα του, ένω 

εκείνος έμπήγει τό κέρας του εις τά ρηθέντα 

θηρία» και εκσφενδονίζει αυτά ε;'ς τον αέρα 

ώ ; άχυρα. 

Ο ΣΤΡΑΤΗΓΟΣ ΤΥΡΡ. 

Ό στρατηγός Στέφανος Τύρρ, ού το όνομα 

συνδέεται άναποσπάστως μετά τής μεγάλης 

επιχειρήσεως της τομή; τού Ισθμού τής Κο

ρίνθου, ε'.νε ούγγρος τόν καταγωγήν, εί καί 

έγεννήθη έν Baia παρά τόν κόλπον τής Νεα-

πόλεως τώ 1 8 2 5 . Ό στρατηγός Τύρρ έ σ χ ε 

βίον πολύπλαγκτον" φύσει ζωηρός, ανδρείος 

κ«ί ριψοχ.ίνδυος ήσπάσατο τό στρατιωτικόν 

στάδιον ενωρίς, εΐσελθών είς τόν αυστριακόν 

βτρατόν ώ; εθελοντή; καί μετάσχων κατόπιν 

ώ ; αξιωματικός τής κατά τού Πεδεμοντίου 

εκστρατείας τό 4 8 5 9 . Άναγνωρίζων όμως έν-

δομύχως τό δίκαιον τού ιταλικού αγώνος, ηυ-

τομόλησε μετά τίνων συμπατριωτών του πρές 

τόν έχθρόν, καθ ού τέως έπολέμει, καί σ / η -

ι ι ~ τ . ν ~ - -··? ?ντολή τοϋ βασιλέως τ ή ; Σαρδη

νία; Καρόλου Αλβέρτου οίγγρικήν λ ε γ ε ώ ν ϊ , 

μετέσχε τής όλεθρίας μ ά χ η ; τής Νοβάρας. 

Ακολούθως συνεπολέμησεν ώ; συνταγματάρ

χης μετά των επαναστατών τής Βάδης κατά 

τού πρωσσικοϋ στρατού και μετά τήν ητταν 

κατέφυγεν είς Λονδίνον, συζών μετά τών π ο 

λυπληθών αυτόθι πολιτικών εξόριστων. "θτε 

εξερράγη ó Κριμαϊκός πόλεμο; , ó Τύρρ είσήλθεν 

είς τήν ά γ γ λ κ ή ν ύπηρεσίαν, καταταχθείς ώ ; 

ανώτερο; αξιωματικός έν τί) άγγλοτουρκική" 

λεγεώνι. Αναγνωρισθείς όμως ΰπό αυστρια

κών αξιωματικών έν Ουγγαρία, δπου άφρόνως 

εϊχε μεταβή πρός άγοράν ίππων, συνελήφθη, 

ήχθη είς Βιέννην, και κατεδικάσθη εις θάνατον 

ώς λε ιποτάκτης , ίσώθη δε μόνον τη ατομικίί 

έπεμβάσει τής βασιλίσσης Βικτωρίας. Ε λ ε υ θ ε 

ρωθείς τό 1856, είσήλθεν εις τουρκικήν ύ π η 

ρεσίαν και συνεπολέμησε μετά τών Κιρκααίων 

κατά τών Ρώσσων είς τόν Καύκασον, οπόθεν 

ήναγκάσθη νά αναχώρηση, επικινδύνως άοθε-

νήσας. "Οτε έκηρύχθη ó ιταλικός πόλεμος τοϋ 

4859 , ó Τύρρ έσπευσε νά προσενέγκη τόν στι

βαρό ' αυτού βραχίονα καΐ συνεπολέμησεν α ν 

δρείως μετά τού Γαριβάλδη, §ν ήκολούθησϊ 

καθ' άπασαν τήν ήρωϊκήν έν Σικελία καί έν 

τή μεσημβρινή Ιταλία έκστρατείαν, π λ η γ ω 

θεί; έν Καστέλ Νεδόλορ και κατά τήν άλωσιν 

τού Πανόρμου. Προβιβασ9είς ει; στρατηγόν 

δια τ ά λαμπρά αυτού κατορθώματα, κ α τ ή γ α · 

γεν έπίσημον νίκην έν Κ»ΐάτοωκατά τού 

τού τών Νεαπολιτών, διοικών αυτοπροσώπως 

τούς γαριβαλδινού; έν απουσία τοϋ Γαριβάλ-

δου, ήρίατευσε δέ μετά ταύτα καί έν Βολ-

τούρνω. Δια τ ά ; εκδουλεύσειζ του ταύτας, 

δια τά ανδραγαθήματα του, καί δια τάς π ο λ -

τάς αυτού γνώσει;, έτιμήθη δια διαφόρων π α 

ρασήμων, διοιρίσθη δε καί υπασπιστής τοϋ 

βασιλέωί τής Ιταλίας τό 1861 . Τό αυτό έ 

τος ένυμφεύθη τήν νεαράν πριγκίπισσαν Ά δ ε -

λίναν Οΰάϊζ Βοναπάρτη. Μετά δύο έτη απε

σύρθη τ ή ; υπηρεσίας xjtì έκτοτε ζ ? ίδιωτεύων. 

ΑΝΑΤΟΑΗ 

Ό στρατηγός Τύρρ έδημοσίευσε π"λεϊστα 

ίργα καί φυλλάδια τιολιτικόν έχοντα χ * ρ « -

κτήρα. 

ΠΟΙΚΙΛΑ 

Έχόίκησις. — Απέθανε τελευταΐον έν τώ 

φρενοκομε ω Οί ΐΠΐΙοηΙ-εΐΙΓ-Οϊββ (πόλεως τής 

Γαλλίας) άνήρ τις, Λεμπρένς καλούμενος, 8ς 

ην ό ήρως δραματικωτάτου συμβάντος, μ ε γ ί -

στην έμποιήσαντος έντύπωσιν ότε διεδραμα-

τίσθη. 

Κατά τό 4860 ό Λεπρένς μετήρχετο τόν 

λεπτουργόν έν τω χωρίω Μονζερόν, ειχε δ ε 

θελκτικήν μεν, άπιστον όμως γυναίκα καί, 

ώς συνήθως, ην ό μόνος τούτο άγνοών. Ε 

πειδή όμως ουδέν κρυπτόν, δ μή φανερόν γ ε -

νήσεται, έμαθεν έπί τέλους ότι ή σύζυγος α υ 

τού εϊ /εν έραστήν κατοικοϋντα εις Βρουνοά, 

ονόματι βαρώνον Βωβώ καί ότι τακτικώς υ-

π ε δ έ / ε τ ο αυτόν πάσαν πρωίαν, ότε εκείνος 

εϊργάζετο είς τό έργαστήριόν του. 

Τήν επαύριον τής ανακαλύψεως ό Λεπρένς 

έπανήλθεν έξ απρόοπτου περί τήν μεσημβρίαν 

είς τήν οικίαν" εισήλθε δ' ούτω θορυβωδώς, 

ώστε π ίντες οί έν αυτή νά έννοήσωσι τήν έ-

πα'νοδον. Ί ΐ σύζυγος, παράφορος έκ τοϋ τρό

μου, κρύπτει τόν έραστήν εις μέγα έπί τοϋ 

τοίχου έρμάριον, δ* ου διήρχετο ό σωλήν θερ

μάστρας τοϋ εστιατορίου, τό μόνον μέρος έν

θα ό Αεπρένς έγίνωσκεν ότι ήδύνατό τις ν ά 

κρυβη. 

Προσποιούμενος δτι ούοόλως παρετήρησε τίιν 
•ηλλοίωμένην τής συζύγου του φυσιογνωμίαν, 
άνήγγειλεν εϋθύμως πως, ότι ήλδεν ϊνα προ-

γευματίσωσιν. 

— "Εφερον προμηθείας, προσέθεσε, καί 

φοόντισον περί τής παρασκευής. 

Ή γυνή έλαβεν αύτάς καί διηυθύνθη. κ λ ο 

νιζόμενη πρός τό μαγειρεΐον. 

— "Οχι, όχι σε παρακαλώ, εϊπεν ό σ ύ ζ υ 

γος. · . Τοσούτον σπανίως σέ βλέπω, ώς-ε-έπι-

θυμώ νά μήν άποχωριοθώμεν* άναψον λοιπόν 

πϋρ έν τη θερμάστρα καί μαγείρευσον. 

Ή δυστυχής γυνή έψέλλισεν ότι ό σωλήν 

ην πολλαχού διερρηγμένος κα'. ότι το έρμά

ριον θά πληρωθή ανθρακικού οξέος καί κ α 

πνού. 

— Καί τί βλάπτει , άφοϋ είναι κενόν! άνε-

φώνησε καγχάσας δ Λεπρένς. 

Συγχρόνως δέ προσήλωσεν έπί τής γυναι

κός τοσούτον ψυχρόν καί παράδοξον β λ έ μ μ α , 

ωστε ουδέν τολμήσασα πλέον νά είπη. καί ώ · 

σεί φρενήρης, υπήκονσε μηχανικώς, καί τό 

μαγειρεϊον ήρξατο λειτουργούν. 

Κατά τούς πρώτους τών ανθράκων κριγ-

μούς μικρά τις έγένετο έν τω ερμαρίω χίνησις. 

'Αλλ' άκουσον, έξηκολούθησεν δ Λ ε π 

ρένς— ώ; δ "Αμλετ πριν φονεύση τόν Π ο λ λ ώ -

νιον —μϋς! 

Τή; γυναικός υπεξέφυγε στεναγμός, 3ν 

προσεποιήθη εκείνος δτι δέν ήκουσε. 

— Τό φαγητον προαγγέλλεται θαυμάσιον 

προσέθεσεν, έγώ δε πεινώ ώς λύκος. . . . 'Αλλ' 

όμως φαίνεται, ότι έν τω ερμαρίω είναι ο ύ / ί 

είς, άλλ' όλη ποντικών οικογένεια" καί πράγ

ματι πόσος γίνεται θόρυβος! ακούει;; ελπίζω 

όμω; ότι μετ' ού πολύ θά καθ«συχάσωσιν. 

Άλλα τί πίάττεις; στρέψον τό κρέας, διότι 

άφ' ενός μόνον ίψήθη μέρους. 

Ή γυνή προσεπάθησε μέν νά ύπ*κούση, 

άλλά κατέπεσε λιπόθυμος, πας δέ κρότος έ-

παύσατο έν τώ ερμαρίω. 

Ό Λεπρένς ουδόλως δι' αυτόν μεριμνήσας ) 

άπετελείωσε τήν προετοιμασίαν τοϋ αρίστου 

μεταξύ συρίττων, κ α ί έφαγε μετά πλείστης ό 

σης ορέξεως, είτα δε μεταβάς είς τήν ά σ τ υ ν ο -

μίαν τοϋ Μονζερόν κατέθεσε τό γεγονός. Η 

σύζυγος ανέλαβε μέν διά τής έγκαιρου β ο η 

θείας, άπέΟχνεν όμω; μετά οκταήμϊ?ον άπό 
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τ ή ν ε* των διχυραματισΟέντων κατάπληξ ι ν . 

Ολως δέ. περιττό* φεονουμεν νά προσθέσωμεν 

οτ ι δ άτυχη; νεανίας — 8; έσνε τόν ήρωϊσμον 

νά έγκαρτερήση επί τ ή ελπί'δι τής σωτηρίας 

τνί; ερωμένης — τέθνηκεν ασφυκτικός. 

Καίτο ι νομικώς συγγωστέος δ Αεπρένς, έ -

κρατήθη , μ ε τ ' οΰ πολύ δέ όλως έκτ^κτον έ-

πεγένετο κατά τήν άνάκριι ιν γεγονός* σφο-

δραί δηλ. συνειδότος τ ύ ψ ε ' ; και α κ α τ ά π α υ 

στοι παραισθήσεις (Ιΐαΐΐ ικ:ίιηί .ίοη8) καθ ' α ς 

ένόμιζεν ο τι αυτός ούτος κ α τ α λ α μ β ά ν ε τ α ι υ 

π ό ασφυξίας ένεκα πυκνού καπνού, καΐ τέλοζ 

εντελώς παραφρονήσας, κατεκλείσθ/ι έν τ ώ 

φρενοκομείο) Κλερμόντης. 

'ΕχΜχησις· — Ευνοούμενο; τ ι ; σουλτάνου 

τ ι νό ; έρριψε λίθον καθ ' ενός Αερβίσου, ούτος 

δέ λαβών τον λίθον, δέν έ τ ό λ μ η σ ε μεν νά ε ί -

π η τ ι φανερά, είπεν όμως κ α θ ' εαυτόν." «.Τα

χ έ ω ς ' ή άργά, βεβα!&)ς θά ευρω περίστασιν 

ν ά εκδικηθώ μέ τόν ίδιον τούτον λ ί θ ο ν τον 

υπερήφανον και σκλ-ρόν τούτον άνθρωπον·* 

Μ ε τ ' ο λ ί γ α ς ημέρας νικούσε θδρυβόν τινα εις 

την -όδόν, έροτήσας δέ τ ί $ τ ο δ θόρυβος εκεί

νος, έμαθεν ότι -δ ευνοούμενος ε ίχε πέσει εις 

δυσμένειαν, και ότ ι δ σουλτάνος είχε δ ιατάξε ι 

νά τόν περιφέρωσι.διά των δδών επί μιδς κ α 

μήλου πρόί έμπαιγμαν και κατα ισχύνην του · 

Ο Δερβίσης άκουσας τ α ύ τ α , βμέσω; έλαβε 

τόν λίθον και εξήλθεν, ά λ λ ' ευθύς άλλάξας 

γ ν ώ μ η ν , τόν έρ,ριψεν εντός φρέατος, ε ιπών , 

«Τώρα αισθάνομαι δτ ι δ έ ν πρέπει τ ι ς π ο τ έ 

νά ί κδ ικήτα ι τόν έ χ θ ρ ό ν του , διότι εάν μεν 

ηναι ισχυρό;, ε ίναι ανοησία, εάν δε ά δ ΰ ν α τ α ς , 

ταπιινόν χαί σκΖηφό^*. 

ΠοΛυανδρία·— Ώ ς γνωστόν , γ ινώσκομεν 

πολυγαμία, ν μέχρι τούδε, ά λ λ ' ουχί και π ο « 

λυανδρίαν. Έ ν τού,τοις υπάρ.χουσι λ α ο ί τίνες 

π α ρ ' οίς επικρατε ί δ παράδοξος ούτος θ ε 

σμός καΙ π α ρ ' οίς κί γυναίκες άριθμούσι χ α ί 

μέχρι δέκα γομίμων συζυγ&)ν ! Τ ο ι α ύ τ η εύ*. 

τυχής χώρα εινε και ή τών Κουλού, περί ής 

ώμίλησεν ε σ χ ά τ ω ς έν τ ή Γεωγραφική Ε τ α ι 

ρία τ ώ ν Παρισ ίων , δ περιηγηθείς αυτήν κ-

Ujfalvv, δού ; π λ ε ί σ τ α ς περιέργους π λ η ρ ο -

φοοίας πεοί τών ηθών και εθίμων τ ώ ν κ α 

το ίκων , άνενεγκών δέ μ ε τ α ξ ύ τών άλλων 

-και τό έξης έπεισόδιαν, όπερ έξήγειρεν ά -

πλετον γ έ λ ω τ α παοά τ ώ άκοοατη^ ίο . Τ * 

πλο ία έν γένει είνε ά γ ν ω σ τ α έν τ ή χ ώ ρ α 

εκείνη· ή δ ιάβασις δέ δ ιά τών ρυάκων και 

π ο τ α μ ώ ν γ ί ν ε τ α ι δ ιά τραγε ίων δ ε ρ μ ά τ ω ν . 

Κυρία τ ι ς ιθαγενής διέβαινε κ α τ ' αυτόν τον 

τρ'όπον, οί δε δκτώ αυτής σύζυγοι ' ίσταντο 

θεώμενοι επί της άντ ίπεραν ό'χθη;, οτε αΐφ* 

ν η ; τό δέρμα ανετράπη . Ή κυρία έκ ινδύ-

νευε νά π ν ι γ ή , και οί οκτώ σύζυγοι έθεώρουν 

έν άπαθε ία τόν κίνδυνον, ά λ λ ' ε ί ; π ε ρ ι η γ η 

τής " Α γ γ λ ο ς π α ρ α τ υ χ ώ ν , έρρίφθη γενναίως 

εντός τού ρύακος και έσωσεν αυτήν έκ β έ 

βαιου θανάτου . Οί σύζυγοι τ ό τ ε συσκεφθέν-

τ ε ς , είπον εις τόν "Αγγλον ότι άφού τ ή ν έ 

σωσεν έκ τού θανάτου , ητο τρανόν τ ε κ μ ή -

ριον ότι τήν ή γ ά π χ και επόμενος ή γυνή 

αύτη πλέον άνήκεν εις αυτόν . "Ωφειλεν ό 

μως ούτος προς άποζημίωσιν νά χορηγή ί-

σόβιον σύνταξ ιν .κα ί πρός τους οκτώ συζύ

γ ο υ ; ! 

Ih¡>l τον.χαφί έχ σ6χων χαί βαλάνων.— 
Εις πολλάς περιστάσεις άπαγοοεύεται ή π ό -

σις τού συνήθοβς καφέ και ά ν τ ' αυτού δ ι α 

τ ά σ σ ε τ α ι ή χρόσις τού συκοκαφέ, όστις δ υ 

στυχώς εζ Ι τ α λ ί α ς ε ισάγετα ι και ακριβώς 

π ω λ ε ί τ α ι , ενώ έκ της Ε λ λ ά δ ο ς , έκ τού τ ό 

που τ ώ ν σύκων, έπρεπε νά ε ξ ά γ ε τ α ι κ α ι νά 

είσπραχθώσιν έξ αυτού χ ιλ ιάδες δραχμών · 

Δ ιά νά κατασκευ^σθη το ιούτος συκοκαφες 

πρ.έπει τ ά σύκα νά αποξηρανθούν εντός κ λ ι 

βάνου δ ι ά νά γε ίνωσ; κατάξηρα και μ ε τ ά 

τ α ύ τ χ νά καβουρδισθώσι και νά άλεσθώα· 
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προ ; χονδροειδή σκόνιν. Ε π ε ι δ ή δε τ ο ιαύτη 

σκόνη απορροφά τήν υγρασίαν, πρέπει νά 

έγκλεισθή εις χαρτ ίνας θήκας και νά φυλαχ-

θή άπό τήν υγρασίαν. Ε ν τ ό ς τούτου τού 

συκοκαφέ χρησιμοποιε ίτα ι και δ καφές έκ 

πεφρυγμένων βαλάνων , συμμεμιγμένος μ ε τ ά 

τού συκοκαφέ ή ά φ ' εαυτού του . Τοιούτος 

συκοβαλανοκχφές απεδείχθη θρ ε π τ ι κ ώ τ α τ ο ς , 

ένδυναμωτικός , .καί άντιχοιραδικός. εις π α ι δ ί α 

ασθενούς κράσεως. Τοιούτος καφές π ί νετα ι 

ά φ ' εαυτού του η μεμ ιγμένος μ ε τ ά γ ά λ α 

κτος , ή μ ε τ ά τού κρόκου ωών. 

'ΑΜευτιχη εκθεσις. Έ γ έ ν ε τ ο έναρξις 

διεθνούς εκθέσεως τ ή ; αλιε ίας έν Ε δ ι μ β ο ύ ρ 

γ ο . .Οί α π α ν τ α χ ο ύ τ η ς γής έοασταί τ ή ; α

λιείας απέστε ιλαν εις τήν έκθεσιν διάφορα 

αντ ικε ίμενα αναγόμενα εις τήν τέχνην τ α ύ -

τ η ν , ά π α ρ τ ί ζ ο ν τ α έν ό λ ο πεντακόσιας σε ι 

ράς, δ ιαιρούμενα; εις δώδεκα τ μ ή μ α τ α . 

Τ ά σπουδαιότερα τών τ μ η μ ά τ ω ν τούτων 

είναι τό περιλαμβάνον τ ά ς .λέμβους και τ ά | 

δ ιάφορα εργαλεία τ ή ; α λ ι ε ί α ; , τό τ ώ ν ι χ 

θύων, τ ό τών έκ τών ιχθύων προερχομένων 

διαφόρων ουσιών, και τό περιέχον διαφόρου; 

συλλογάς ανήκουσας ε'ίς τ ινας μ ε τ ' έρωτος 

περί τήν άλιείαν ασχολούμενους. Ό κ. Δ ί -

ξων έκ Γοτεμβούργης έξεθηκε; πλουσίαν 

συλλογήν ιχθύων τών θαλασσών τής Σ ο υ η 

δίας.. Έ Κ Νορβηγίας εστάλησαν λέμβοι και 

ίχθύες τεταρ ιχευμένο ι . Σ ϊναί τίνες α π έ σ τ ε ι 

λαν πλήρη συλλογήν τών έν τ ή χώρα α υ 

τ ώ ν έν χρήσει εργαλείων πρός άλ ιε ίαν , και 

διάφοροι αγγλ ικο ί σύλλογοι πολυάριθμα 

είδη ιχθύων άγρευομέ,νων εις τούς π ο τ α μ ο ύ ς 

τής Μεγάλης Βρετταν ίας . 

Νεαι άζμάμαζαι. — Ή διεύθυνσι; τ ώ ν 

σιδηροδρόμων τ ή ; άνω Ι τ α λ ί α ς δ ι έταξε νά 

κατασκευάσωσιν έν τ ο ϊ ; ιδίοις αυτής έργο-

στασίο ι ; χάριν δ ο κ ι μ ή ; τεσσάρας άμαξας, 

ες ών αί δύο ποώτης και αί λο ιπαί δύο .δ ίυ* 

τέρας θέσεως, μ ε τ ά διαδρόμων εί ; τ ά πλει ίτ 
ρά" αί α μ α ξ α ι αύται είναι διηρημέναι εί 
δ ω μ ά τ ι α συγκοινωνούντα δ ιά τών δ ιαδρόμων, 
εκάστη δ ' αυτών έχει κομμωτήριον και έκ 
τών όπισθεν ά π ό π α τ ό ν . Ποός τούτοις έξω— 
σται άσκεπε ί ; εις τό άκρον τών αμαξών και 
δλίγον πρός τ ά άνω δίκην επάλξεων θά δε -
χ ω ν τ α ι τούς ταξε ιδ ιώτας^ δυναμένους έκεϊ^ 
θεν νά έπισκοπώσι τ ά μέρη, δ ι ' ών θά δεερ— 
χ η τ α ι ή α μ α ξ ο σ τ ο ι χ ί α . Οί διάδρομοι τών 
πλευρών θά ώσιν εφοδιασμένοι δ ιά ύέλων 
κ ινητών, όπο)ς έν ώρα βροχής προφυλάσσον
τ α ι οί έ π ' αυτών περ ιπατούντες τ α ξ ε ι δ ι ώ -
τ α ι . Έ π ί τού παρόντος αί άμ,αξαι αύτα ι θά 
τεθώσιν εις δύο α μ α ξ ο σ τ ο ι χ ί α ς , ήτοι εις ε -
κατέραν τούτων άνά μ ία ά μ α ξ α π ρ ώ τ η ; κα ι 
μ ία δευτέρα; θέσεως. Αί δύο α μ α ξ α ι έκά<7'η; 
ι τμαξοστο ιν ία ; θά συγκοινωνώσιν άνωθεν δ ιά 
τών εξωστών. Έ ά ν , ώς ε λ π ί ζ ε τ α ι , τό σύς"θτ 
μ α τούτο τ ύ χ η τής εύνοιας τού κοινού, θά 
αύξηθή δ αριθμός τών α μ α ξ ώ ν , προ πάντιον 
ο ία τ ά μακρά ταξε ίδ ια . 

•Λογιοτιχότης. — Ιρλανδός τις σ π ο υ δ α 
στής έν τ ώ Π α ν ε π ι σ τ ή μ ι ο τού Εδ ιμβούργου 
παρουσιίσθη ε''ς ένα τών διασήμων δ ι δ α σ κ ά 
λων τού αυλού, και τ φ είπεν, δ τ ι επιθυμεί 
νά τόν δ ι δ α χ θ ή , ζητήσας προσέτι νά μάθ») 
και τού; δρου;· 

' 0 δ ιδάσκαλο; τ ώ είπεν «δτ ι γενικώς μεν 
λαμβάνει δύο λίρας διά τον πρώτον μ ή ν α , 
και μίαν διά τόν δεύτερον». * ϊ ό τ ε , μά τήν 
άλήθειαν,» άπήντησεν δ ' ίρλανδος, · θ ά ά ρ -
χ ή - ω τόν δεύτερον μ ή ν α » . 

'Λμεμιατιχός τύ.τος· — Οί επόμενοι α 

ριθμοί δύνατα ι νά παράσχωσιν ίδέαν τ ινά 

τής τ εραστ ία ; προόδου τού αμερικανικού 

τύπου . Ό αΚήρυξ τ ή ; Νέας Τ ό ρ κ η ς » (Ν6 \ν 

ΥοΓίν ΗΘ^ΊΜ) έχει ημερησίας 1 4 4 στήλας , 

ών 1 0 0 κατέχουσιν αί άγγελ ία ι - Πρό; στο ι -

•/ειοθέτησιν «ύτού εργάζονται 1 2 0 στο ιχε ιο -

θέται και 3 0 διορθωταί · Ό μέσο; ορ ιθμό; 

τών γ ρ α μ μ ά τ ω ν εκάστης σ τ ή λ η ; είναι 3 0 , 

0 0 0 περίπου" ώ - τ ε ίντός οκτώ ωρών ο2 

129 στοιχειοθέται μεταχε ιρ ί ζοντα ι 4 0 , 3 0 0 . 
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ΝΕΑΝΙΣ ΚΑΙ ΒΟΤΑΝΗ. 

('Απομίμησις) 

1. 
Ά φ ' ώραΓον τινα κήπον 

Νέα κύρη διαβαίνει, 
Και ϊΟαλε λαμπρά ε'χεΓ 

Βοτάνη τι; αισθητική 
• Μη" μου απτού· καλούμενη! 

ΟΟΟ περίπου γράμματα. Προς έκτύπωσιν I 

τών τριών .διπλών φύλλων, έξ ών συνί

σταται έκαστος αριθμός τής εφημερίδος, ερ

γάζονται μετά μεγίστης ταχύτητος "1 δίπλα 

μηχανικά πιεστήρια, έκτυποϋντα ταυτο

χρόνως 14 αντίτυπα τής εφημερίδος. "Ενεκα 

τοϋ μεγάλου άριθμοϋ τών Ικτυπουμένων 

φύλλων εκάστης τών 2 4 σελίδων τοϋ αριθ

μού, γίνονται 14 στερεότυποι πλάκες, ήτοι 

έν δλω 3 3 6 πλάκες. Ε π ε ι δ ή δ' εκάστη τ ο ύ 

των έχει βάρος 4 0 λιτρών, το όλον τοϋ α

παιτουμένου μετάλλου δια τήν έργασίαν 

ταύτην υπερβαίνει τάς 4 3 , 0 0 0 λιτρών. Ό 

αριθμός τών αγγελιών ανέρχεται εις 4 , 0 θ 0 

περίπου, το δέ μέγεθος εκάστης ποικίλλει άπό 

δύο στίχων μέχρι δύο στηλών. Έκτος τοϋ 

μεγάλου τούτου πλήθους τών αγγελιών, δ 

«Κήρυξ» παρέχει καΐ 4 4 — 4 8 στήλας εί 

δήσεων έξ απάντων τών μερών τοϋ κάτω· 

κημένου κόσμου. Ή ύλη δέ έκαστου ημερη

σίου φύλλου τοϋ *Κήρυκος», είναι ιση πρός 

δύο ογκώδεις τόμους έκ 5 0 0 σελίδων εις 8 ο ν 

Και τό φύλλον τιμάται μόνον ενός έκατος-ού 

τοϋ δολλαρίου, ήτοι 25 λεπτών ! 

Τη επήλθε δ ' ή ιδέα 
Ν ' άποκόψη τήν βοτάνην, 
Και τότε εδραμ' ελαφρά, 

"Ολη νεο'της χαΐ */.αρ» . . . . 
Άλλ' υπέπεσε·/ ε:; πλάνην! 

Μόλις έτεινε τήν χεΐρα 
Και τήν έΟιξεν ή νε'α, 
Αύτη επήλθε συστολή, 
Τα φύλλα έκλεισε πολυ, 
Τα δροσώδη και άκμαΓα! 

2 . 
Ένο'μιζες τήν 'έδειςε με ίοβάλαν στόμα; 

"Οφις έρημου Λυβικής, 
λυσσώδης, ανεπιεικής, 
Και μετεβλήθη εις πτώμα! 

Και ΙκπλαγίΓο' απέσυρε τήν χεΤρά της ή νε'α^ 
"Οτε ή τέως ταπεινή 
Βοτάν' ύψοΰτ' ευθύς τερπνή, 
Υπερήφανος, ωραία! 

'ίϊργίσΟη τύτ' ή τρυφερά νεϊνις και άπλίνει 
Χειρ» όργίλην, 1/θρικήν, 
ΚαΙ τήν βοτάνην τήν κακήν 
Παραυτίκα εκριζώνει. 

'ίΐ δέ βοτάνη λαλιαν λαμβάνει άνΟρωπίνην, 
Και μ' ίίφος πάνυ βελκτικόν, 
«Των νεανίδων ή εικών 
ειμί», είπεν εις έκείνην. ί. 

Λ "Ω ! 'ε'/ετε ώς όδηγόν, νεανίδες, τό δέος, 
«Ίδο'υ παράδειγμα εγώ, 

»Ι£ις τό σεμνόν σας οδηγώ 
»Τάς γυναΓκας θαρραλέοι; ! » 

ΛΥΣΙΣ 

Τοϋ εν τω προηγ. φύλλο5ίω αινίγματος. 

Α1ΙΝΊΓΜΑ. 

Είναι τό πρωτόν μου θεά - τό δ ' έτερον ώρα:: 

Ανθέων δέσμη. Τ' όλον μου βασίλισσα- αρ/αι». 


